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 علامہ اقبال اوپن یونیورسٹی، اسلام آباد

 شعبہ قرآن و تفسیر —کلیہ عربی و علوم اسلامیہ 

 (S:03(S)7691پارہ)قرآن مجید کا لفظی و بامحاورہ اردو ترجمہ :Sکورس

 (تخصص قرآن و تفسیر)بی ایس علوم اسلامیہ :Sسطح

 ء0209خزاں :Sسمسٹر

 (6تا  S:9نمبریونٹ )2Sامتحانی مشق نمبر 

 S:02کامیابی کے نمبر —S:722Sکل نمبر

EEDIOLSTEEVDSIOSASDEVLOS—S yQSESU oSS&erBrQruer 

اور امتحانی مشق کے مفاہیم کو اچھی طرح سمجھیں یہ حل شدہ گائیڈ صرف مطالعہ اور رہنمائی کے لیے تیار کی گئی ہے۔ طلبہ سے گزارش ہے کہ وہ نصابی کتاب کے متعلقہ یونٹس کا مطالعہ کر :Sنوٹ

ہر سورت کی تمام آیات کے کلیدی الفاظ جدول میں دیے گئے اپنے الفاظ اور اپنے اندازِ تحریر میں لکھیں، کیونکہ ہو بہو نقل کی گئی مشق قواعد کے مطابق قابلِ قبول نہیں ہوتی۔ لفظی ترجمے میں 

 سے رجوع بھی جاری رکھیں۔(Sدورہ ترجمہ)کرتا ہے؛ مکمل لفظ بہ لفظ مطالعے کے لیے نصابی کتاب  ہیں اور بامحاورہ ترجمہ پوری سورت کے مفہوم کو رواں اردو میں پیش

ور فصیح اردو ، بکہ  بامحاورہ ترجمہ وہ رواں الفظی ترجمہ سے مراد یہ ہے کہ عربی کے ہر لفظ یا ترکیب کا اردو معنی الگ الگ بیان کیا جائے تاکہ طالب علم عربی متن کی ساخت سمجھ سکے:Sطریقہ کار

کا تقاضا پوری طرح پورا ہو۔ تراجم میں مشہور اردو  ترجمہ ہے جو جملے کے مجموعی مفہوم کو اردو محاورے کے مطابق ادا کرتا ہے۔ اس گائیڈ میں دونوں انداز ساتھ ساتھ دیے گئے ہیں تاکہ مشق

 تراجمِ قرآن کے مفاہیم کو اپنے الفاظ میں پیش کیا گیا ہے۔
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 اور اس مشق کا جائزہ کورس کا تعارف

کا  6تا  9میں یونٹ  0امتحانی مشق نمبر  شامل ہیں، جو سورۃ البلد سے شروع ہو کر قرآن مجید کی آخری سورت سورۃ الناس پر ختم ہوتے ہیں؛ یوں اس مشق کے ساتھ تیسویں پارے 

رکھی گئی ہے اور آخری سوال پارے کی آخری دس سورتوں پر مشتمل ہے۔ درج ذیل  ترجمہ تقریباً مکمل ہو جاتا ہے۔ سوالات کی ترتیب سورتوں کی مصحفی ترتیب کے مطابق

  روورت کے حت  کھے  گئے ہیں۔خاکے میں اس مشق کی تمام پچیس سورتوں کی آیات کی تعداد دکھائی گئی ہے۔ تمام سورتوں کے نام انگریزی رسم الخط میں صرف خاکے کی تکنیکی

 

  شامل سورتوں کی آیات کی تعدادمیں 0امتحانی مشق نمبر :7Sخاکہ 

 (نمبر 23)7Sسوال نمبر 

 و بامحاورہ ترجمہ تحریر کیجئے۔(Sعربی لفظ اور اس کا ترجمہ)سورۃ البلد تا سورۃ الضحیٰ کا لفظی :Sسوال

 تعارف

س، اللیل:Sتک چار سورتوں کا ترجمہ مطلوب ہے(69S)سے سورۃ الضحیٰ (62S)اس سوال میں سورۃ البلد 

م

 

لش

قابلِ ذکر بات یہ ہے کہ پرچے )اور الضحیٰ؛ چاروں مکی ہیں۔  البلد، ا

س اس سے پہلی مشق کے سوال نمبر 

م

 

لش

میں سورۃ الفجر کے ساتھ بھی آ چکی ہیں؛ اس مشق میں ان کا ترجمہ تسلسل کی خاطر دوبارہ  0ہی کی ترتیب کے مطابق سورۃ البلد اور سورۃ ا
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س تزکیہ نفس کا اصول دیتی ہے، سورۃ اللیل ‘‘Sگھاٹی’’سورۃ البلد خدمتِ خلق کی (S اور سورۃ الضحیٰ پر ہے۔مکمل دیا جا رہا ہے، بکہ  اصل زور سورۃ اللیل

م

 

لش

سکھاتی ہے، سورۃ ا

 درس ہے۔ ذیل میں چاروں پر اللہ کی نعمتوں اور یتیم و سائل کے ساتھ حسنِ سلوک کاصلى الله عليه وسلمSسخاوت و بخل کے دو راستے اور ان کے انجام بیان کرتی ہے، اور سورۃ الضحیٰ نبی کریم 

 سورتوں کا لفظی ترجمہ جدولوں میں اور بامحاورہ ترجمہ رواں نثر میں دیا جاتا ہے۔

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ البلد

:Sیعنی اخلاقی دشواری کی گھاٹی پار کرے‘‘Sعقبہ’’آیات ہیں۔ اللہ نے مکہ مکرمہ کی قسم کھا کر فرمایا کہ انسان مشقت میں پیدا کیا گیا ہے؛ نجات کا راستہ یہ ہے کہ وہ  02سورۃ البلد کی 

 غلام آزاد کرے، یتیم و مسکین کو کھلائے، اور ایمان و صبر و رحم والوں میں شامل ہو جائے۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ البلد :7Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت
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 میں نے بہت سا مال ضائع کر دیا:Sکہتا ہے ي
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َ
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َ
ر ْ ييَ
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ن لَ
َ
 أ
ُ
َب 
سْ
ح َ
بي
َ
 کیا وہ سمجھتا ہے کہ اسے کسی نے نہیں دیکھا؟ أ
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کیا ہم نے اسے دو آنکھیں، زبان اور دو ہونٹ نہیں 

 دیے؟ اور دونوں راستے نہیں دکھائے؟
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یا بھوک کے دن کھانا کھلانا؛ رشتہ دار یتیم کو، یا خاک 

 نشین مسکین کو
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ِ

ه ْ
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ع

 ان پر آگ اوپر سے بند کی ہوئی ہوگی 

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ البلد

اور قسم ہے باپ کی اور اس کی اولاد کی، کہ ہم نے انسان کو مشقت میں پیدا کیا ہے۔ کیا وہ گمان کرتا ہے کہ اس  —شہر میں مقیم ہیں آپ بھی اسی  —میں اس شہر کی قسم کھاتا ہوں 

 دیں، زبان اور دو ہونٹ نہیں دیے، آنکھیں نہیںپر کوئی قابو نہیں پا سکتا؟ کہتا ہے کہ میں نے ڈھیروں مال اڑا دیا۔ کیا وہ سمجھتا ہے کہ اسے کسی نے دیکھا نہیں؟ کیا ہم نے اسے دو 

زاد کرنا، یا فاقے کے دن رشتہ دار یتیم کو یا مفلس اور اسے نیکی و بدی کے دونوں راستے نہیں دکھائے؟ پھر بھی وہ گھاٹی کی راہ پر نہ چلا۔ اور آپ کیا جانیں کہ وہ گھاٹی کیا ہے؟ غلام آ

 ہونا جو ایمان لائے اور ایک دوسرے کو صبر اور رحم کی لقین  کرتے رہے۔ یہی لوگ صیب  والے ہیں۔ اور نہوںں نے مارری خاک نشین کو کھانا کھلانا، پھر ان لوگوں میں شامل

 آیتوں سے انکار کیا وہ بد صیب  ہیں؛ ان پر آگ ہر طرف سے بند کر دی جائے گی۔
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س

م

 

لش

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ ا

س کی 

م

 

لش

کہ کامیابی نفس کو پاک کرنے میں اور ناکامی اسے گناہوں میں دبانے میں ہے؛ ثمود کی تباہی اس اصول کی تاریخی  آیات ہیں۔ اس کا مرکزی اصول یہ ہے 70سورۃ ا

 مثال ہے۔

س :2Sجدول 

م

 

لش

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ ا

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sا
َ
اه
َ
ُ

 

صْ
َ
 و
ِ
س
ْ
م
ٌَّ

 

لش

ا
َ
 کی روشنی کی قسم ہے سورج کی اور اس و
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َ
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َ
م
َ
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لش

ا
َ
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کی اور نفس کی اور جس نے اسے سنوارا؛ پھر اسے اس  ف

 بدی اور نیکی کی سمجھ الہام کی

6 
ا
َ
اه
ٌَّ
حَ مَن زَك

َ
فلْ

َ
 بے شک وہ کامیاب ہوا جس نے اسے پاک کر لیا قَدْ أ

72 
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اه  مَن دَسٌَّ

َ
اب َ

 

قَدْ خ
َ
 دیا(Sآلودہ کر)اور نامراد ہوا جس نے اسے دبا  و

ا  77-70
َ
اه
َ
وو
ْ
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ن
اپنی سرکشی سے جھٹلایا؛ جب ان کا سب سے ثمود نے  إِذِ ا

 بدبخت اٹھا

79 
Sا
َ
ه اا
َ
بي
قْ
ُ
ش
َ
َ اللٌََِّ و

ق

اقَه َ

 

 (کا لحاظ کرو)اللہ کی اونٹنی اور اس کے پانی پینے کی باری  ن
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َ
وه
ُ
رر
عقََ
َ کے  انہوں نے اونٹنی کو کاٹ ڈالا تو ان کے رب نے ان ف

 گناہ کی وجہ سے انہیں تباہ کر کے برابر کر دیا

 

س

م

 

لش

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ ا

کی اور اس ذات کی جس نے قسم ہے سورج کی اور اس کی دھوپ کی، چاند کی جب وہ اس کے پیچھے چلے، دن کی جب وہ اسے ظاہر کر دے، رات کی جب وہ اسے چھپا لے، آسمان 

یقیناً وہ :Sکی جس نے اسے پھیلایا، اور انسانی نفس کی اور اس ذات کی جس نے اسے سنوارا، پھر اسے اس کی برائی اور بھلائی دونوں کی پہچان عطا کیاسے بنایا، زمین کی اور اس ذات 

سب سے بدبخت شخص اٹھا تو اللہ کے رسول نے  فلاح پا گیا جس نے اس نفس کو پاک کر لیا، اور تباہ ہوا جس نے اسے خاک میں ملا دیا۔ ثمود نے سرکشی میں آ کر جھٹلایا؛ جب ان کا

ن کے گناہ کے سبب ان پر تباہی اتاری اور قوم کو صفحۂ ہستی کہا تھا کہ اللہ کی اونٹنی اور اس کی پانی کی باری کا خیال رکھنا، مگر انہوں نے جھٹلایا اور اونٹنی کو مار ڈالا؛ تو ان کے رب نے ا

  اس کے پیچھے آنے والے کسی انجام کا اندشہ  نہیں۔سے مٹا کر برابر کر دیا، اور اللہ کو

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ اللیل

دینے والا، پرہیزگار اور اچھائی کی تصدیق کرنے والا جس کے لیے آسانی کا راستہ ہموار کیا جاتا ہے؛ اور :Sآیات ہیں۔ اس میں دو قسم کے انسانوں کا تقابل ہے 07سورۃ اللیل کی 

یعنی سب سے بڑے پرہیزگار کی تعریف ہے جو مال صرف اللہ کی رضا کے لیے دیتا ‘‘Sاتقیَٰ’’نے والا جس کے لیے گی ک کی راہ آسان ہو جاتی ہے۔ انجام میں بخیل، بے پروا اور جھٹلا

 ہے۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ اللیل :0Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت
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7 
 
ِ
ل ْ
بي

ٌَّ لل

ا
َ
ىSَٰو

َ

 

شْ

 

نيَع

 قسم ہے رات کی جب وہ چھا جائے إِذَا 

0 
Sَٰ

ٌَّ
َ
 
َ

ق

هَاارِ إِذَا ت
ٌَّ

 

لن

ا
َ
 اور دن کی جب وہ روشن ہو جائے و

9 
S
َٰ

َ

  

ن
ُ
ا
َ
الْ
َ
 و
َ
ر
َ
 الٌَّك

َ
ق

لَ َ

 

خ

ا 
َ
م
َ
 اور اس ذات کی جس نے نر اور مادہ پیدا کیا و

4 
Sَٰى

ٌَّ

ق

ن َ

 

س
لَ

مْ 

كُ
َ
بْي
ع َ
ش

 بے شک تمہاری کوششیں مختلف ہیں إِنٌَّ 

0-1  َٰ

َ

ق

ٌَّ

ق

ات
َ
ىَٰ و
َ
ْط
ع
َ
ا مَنْ أ ٌَّ

َاَم َ

 

َٰ  ۝ف
َ

 

ْ ُ
ْ

الْحُ
ِ
 ن 
َ
ق صَ ٌَّ َ

هُ  ۝و
ُ
رر ٌّ
يَسِ
ي ُ

 

ب َ
س
َ ف

Sَٰی
َ
رر ْ
ُس
ِلْيي  ل

تو جس نے دیا اور پرہیزگاری اختیار کی، اور اچھی بات 

کی تصدیق کی، ہم اسے آسانی کی طرف سہولت دیں 

 گے

ىَٰ  8-72
َ

 

نْ

 

َع

ق

ي
ْ
س

ا
َ
لَِ و

 

ج َ
ب 

ا مَن  ٌَّ
م
َ
أ
َ
َٰ  ۝و

َ

 

ْ ُ
ْ

الْحُ
ِ
 ن 
َ
ب ٌَّ 

 

َ
ك
َ
۝Sو

Sَٰی
َ
رر ْ
سُ
ع
ِلْ ل

هُ 
ُ
رر ٌّ
يَسِ
ي ُ

 

ب َ
س
َ ف

 

اور جس نے بخل کیا اور بے پروائی دکھائی، اور اچھی 

بات کو جھٹلایا، ہم اسے مشکل کی طرف سہولت دیں 

 گے

77 
Sَٰی ُ إِذَا تَرَدٌَّ

الهُ َ
 م
ُ
ه
ْ

 

بَ
ىي ع
ِ

 

نْ

 

يُع
ن

ا 
َ
م
َ
اور جب وہ گرے گا تو اس کا مال اس کے کچھ کام نہ  و

 آئے گا

79 
ا  َ

 

َ
إِنٌَّ ل

َ
Sَٰو

َ
ول
ُ
ا
َ
الْ
َ
ةَ و
َ
ر ِ

 

اخ
ْْ
ل
 اور بے شک آخرت اور دنیا دونوں ماررے ہی لیے ہیں لَ

74 
Sَٰى

ٌَّ

 

ط
لَ
َ

ق

ي

ا 
ً
ار َ

 

 ن
ْ

ُ ُ

ق

تُ
ْ
َاَنذرَ َ

 

 تو میں نے تمہیں بھڑکتی ہوئی آگ سے ڈرایا ہے ف

ىَٰ  70-79

قَ ْ

 

ش
َ
ا
َ
ا الْ
ٌَّ
ا إِل
َ
اه
َ
ل ْ
يَص
ن
ا 
َ
Sَٰ ۝ل

ٌَّ
ل
َ
و
َ

ق

ي
َ
 و
َ
ب ٌَّ 

 

َ
 يِ ك

 

ٌَّ
 جس نے اس میں صرف وہی بڑا بدبخت داخل ہوگا ال
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 جھٹلایا اور منہ موڑا

71-78  َٰ

َ

ق

ْ

ق

ت
َ
ا
َ
ُهَاا الْ
ٌَّن 

 

ي
َ
ج  ُ
ني
َ
ش

َ
Sَٰ ۝و

ٌَّ
ك
َ
ر

 

َ

ق

َ
ي
 ي
ُ
الهَ َ
ي م ِ

ق

ت
ْ
و

ِ

 ِي ييُ

 

ٌَّ
اور اس سے سب سے بڑا پرہیزگار دور رکھا جائے گا،  ال

 جو اپنا مال پاک ہونے کے لیے دیتا ہے

02 
Sَٰ

َ
ْ
عْ
َ
ا
َ
هِ الْ

ٌِّ
ي  َ
هِ ر

ْ
خ  َ
 و
َ
اء َ

 

ِ

ق

ْ

ا اب 
ٌَّ
 ب کی رضا چاہنے کے لیےصرف اپنے سب سے بلند ر إِل

07 
Sَٰ

َ

 

ض
ْ
ر  ييَ
َ
ف
ْ
وو َ
س
لَ

َ
 اور عنقریب وہ خوش ہو جائے گا و

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ اللیل

کی راہ میں دیا، قسم کی ہیں۔ پھر جس نے اللہ قسم ہے رات کی جب وہ چھا جاتی ہے، دن کی جب وہ جگمگا اٹھتا ہے، اور اس ذات کی جس نے نر و مادہ کو پیدا کیا، کہ تمہاری کوششیں قسم 

اچھی بات کو جھٹلا دیا، ہم اس کے لیے پرہیزگاری اپنائی اور اچھی بات کی تصدیق کی، ہم اس کے لیے آسانی کا راستہ ہموار کر دیں گے۔ اور جس نے بخل کیا، بے نیازی برتی اور 

کام نہیں آئے گا۔ بے شک رہنمائی کرنا ماررا کام ہے اور آخرت و دنیا دونوں ماررے دشواری کی راہ آسان کر دیں گے؛ اور جب وہ گڑھے میں گرے گا تو اس کا مال اس کے کچھ 

۔ اور اس سے وہ بڑا پرہیزگار بچا لیا اختیار میں ہیں۔ میں نے تمہیں بھڑکتی ہوئی آگ سے خبردار کر دیا ہے؛ اس میں صرف وہی بدبخت داخل ہوگا جس نے جھٹلایا اور روگردانی کی

 اور یقیناً وہ عنقریب خوش ہو جائے گا۔ —ل اس لیے دیتا ہے کہ پاک ہو جائے؛ وہ کسی پر احسان جتانے کے لیے نہیں دیتا بلکہ صرف اپنے برتر رب کی رضا چاہتا ہے جائے گا جو اپنا ما

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ الضحیٰ

کو تسلی دی کہ رب نے نہ آپ کو چھوڑا ہے اور نہ ناراض ہے، صلى الله عليه وسلمSنبی کریم  آیات ہیں۔ وحی کے وقفے کے دوران نازل ہونے والی اس سورت میں اللہ نے 77سورۃ الضحیٰ کی 

کا لفظی مطلب یہاں ‘‘Sضالاً’’یاد دلائیں، اور آخر میں یتیم پر سختی نہ کرنے، سائل کو نہ جھڑکنے اور نعمت کا اظہار کرنے کا حکم دیا۔ (Sیتیمی میں پناہ، راہنمائی، تونگری)ماضی کی نعمتیں 

  مشہور شریح  کے مطابق یہ ہے کہ آپ وحی کی فصیلاتت سے آگاہ نہ ھے،، اللہ نے آپ کو راہ دکھائی۔اہلِ تفسیر کی
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 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ الضحیٰ :4Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت
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لض

ا
َ
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ِ
ل ْ
بي

ٌَّ لل
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َ
ىSَٰو
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س

 (سکون سے چھا جائے)اور رات کی جب وہ ٹھہر جائے  
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ْ
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س
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 ف
َ
ٌّ
ُ
ب 
َ
اور عنقریب آپ کا رب آپ کو اتنا دے گا کہ آپ  ر

 راضی ہو جائیں گے
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ْاو َ

 

اا ف
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َ
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ا ف ً ِ

ِ

 اور آپ کو محتاج پایا تو غنی کر دیا ت
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 تو یتیم پر سختی نہ کیجیے ف
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ه
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أ
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 بیان کیجیے/اظہاراور اپنے رب کی نعمت کا  و
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 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ الضحیٰ

 آخرت دنیا سے بہتر ہے، قسم ہے دن کی روشنی کی اور رات کی جب وہ چھا کر ٹھہر جائے، آپ کے رب نے آپ کو نہ چھوڑا ہے اور نہ آپ سے ناراض ہوا ہے۔ اور آپ کے لیے

 گے۔ کیا اس نے آپ کو یتیم نہ پایا تھا تو کانانا دیا؟ آپ کو راہ سے بے خبر پایا تو ایایت دی، اور محتاج پایا تو مال اور آپ کا رب عنقریب آپ کو اتنا عطا کرے گا کہ آپ راضی ہو جائیں

 دار کر دیا۔ تو آپ یتیم پر سختی نہ کریں، مانگنے والے کو نہ جھڑکیں، اور اپنے رب کی نعمتوں کا چرچا کرتے رہیں۔

 مشکل الفاظ کی شریح 

آسانی اور گی ک کی منزل کے نام ہیں؛ ‘‘SعسریSَٰ’’اور ‘‘SیسریSَٰ’’بلند راستوں کو کہتے ہیں، مراد خیر اور شر کی دونوں راہیں ہیں جن کی پہچان انسان کو دے دی گئی ہے۔ دو ‘‘Sنجدین’’

ہے، اسی لیے عادتوں کی اصلاح ابتدا ہی میں آسان ہوتی ہے۔  آیت کا مفہوم یہ ہے کہ انسان جس راستے کا رویہ اختیار کرتا ہے، قدرت اسی میں اس کے لیے سہولت پیدا کر دیتی

دونوں ہی  —زبان سے نعمت کا شکر و اظہار، اور عمل سے اس نعمت کو مستحقین تک پہنچانا :Sکے دو پہلو ہیں‘‘Sتحدث بالنعمۃ’’رات کے سکون سے چھا جانے کو کہتے ہیں۔ ‘‘Sسجیَٰ’’

س کا 

م

 

لش

 بتاتا ہے کہ نیکی و بدی کی بنیادی تمیز فطرت میں رکھ دی گئی ہے، مگر تزکیے کے لیے وحی کی راہنمائی رووری ہے۔‘‘Sمالہا’’مراد لیے جا سکتے ہیں۔ سورۃ ا

 خلاصہ و اسباق

س)، تزکیہ نفس (البلد)خدمتِ خلق :Sچاروں سورتوں کا عملی حاصل یہ ہے

م

 

لش

 ردی (اللیل)، سخاوت و خدا ترسی (ا
م
وں کردار کے ستون ہیں۔ یہ چار —(Sالضحیٰ)، اور شکر و ہ

کو گننا چاہیے اور سائل و یتیم کے ساتھ نرمی ہی خاص سبق یہ ہے کہ اللہ کی نعمتیں یاد کرنا مایوسی کا علاج ہے؛ سورۃ الضحیٰ کا انداز یہ سکھاتا ہے کہ مشکل وقت میں ماضی کی نعمتوں 

  ھنے ک کی مشق کرے تو مشق میں نمبر بھی بہتر ہوں گے اور مفہوم بھی دل میں اترے گا۔نعمت کا عملی شکر ہے۔ طالب علم ان تراجم کو روانی سے اپنے الفاظ میں

USMAN NOTES  |  AIOU Code 1967 Solved Assignment 2 (Autumn 2026) Official Portal: www.usmannotes.com

Page 11 of 43 - USMAN NOTES (100% Quality Academic Reference) WhatsApp Orders: +92 324 5836626

USM
AN N

OTES

www.u
sm

an
no

te
s.c

om



EEDIOLSTEEVDSIOSASDEVLOS—STVEESrUQIuSII rr SaISDIB aS ISfIOUaI IQISEQ USAIQ UOIS(7691S)—SeIarS 12 

 اختتام

غلام و یتیم کی خدمت، نفس کی پاکیزگی، مال کی سخاوت، اور کمزوروں کے ساتھ شفقت۔ لفظی :Sاختتاماً، البلد سے الضحیٰ تک کا یہ مجموعہ ایمان کے اخلاقی ثمرات کی مکمل تصویر ہے

  نے ان سورتوں کی کلیدی تراکیب وا ک کر دیں اور بامحاورہ ترجمے نے ان کا غام م رواں اردو میں و د دیا۔ترجمے

 (نمبر 23)2Sسوال نمبر 

 و بامحاورہ ترجمہ تحریر کیجئے۔(Sعربی لفظ اور اس کا ترجمہ)سورۃ الانشراح تا سورۃ القدر کا لفظی :Sسوال

 تعارف

، التین، العلق اور القدر؛ یہ سب مکی سورتیں ہیں، (الشرح)الانشراح :Sتک چار سورتوں کا ترجمہ مطلوب ہے(61S)سے سورۃ القدر (64S)اس سوال میں سورۃ الانشراح 

 کے ساتھ مشکل’’کے ساتھ  اگرچہ سورۃ العلق کے آخری حصے کے بارے میں اقوال مختلف ہیں۔ سورۃ الانشراح میں شرحِ صدر، بوجھ اتارنے اور ذکر بلند کرنے کی نعمتوں

پہلی پانچ آیات مشہور قول ) کا آفاقی اصول ہے۔ سورۃ التین انسان کی بہترین ساخت اور اس کے زوال و استثنا کا بیان ہے۔ سورۃ العلق سب سے پہلے نازل ہونے والی وحی‘‘Sآسانی

 ہے۔ سورۃ القدر یلۃ  القدر کی ضیلت  بیان کرتی ہے جو زاار ہینوںں سے بہتر سے شروع ہو کر علم و قلم کی عظمت، انسان کی سرکشی اور سجدے و قرب کا حکم دیتی(Sکے مطابق

 ہے۔ ذیل میں چاروں کا لفظی اور بامحاورہ ترجمہ پیش کیا جاتا ہے۔

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ الانشراح

کے دل پر تھا؛ اللہ نے اسے ہلکا کیا اور صلى الله عليه وسلمS م  کی صورت میں آپ سے مراد وہ بوجھ ہے جو نبوت کی ذمہ داری اور قوم کی گمراہی کے‘‘Sوزر’’آیات ہیں۔  8سورۃ الانشراح کی 

 آپ کے ذکر کو بلند کیا کہ اذان و خطبے میں آپ کا نام اللہ کے نام کے ساتھ لیا جاتا ہے۔
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 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ الانشراح :7Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
لَمْ 
َ
Sأ

َ
ک
َ
ر
ْ
 صَ 
َ

َ
حْ لَ

َ
ر
ْ

 

َ

 

 کیا ہم نے آپ کا سینہ آپ کے لیے کھول نہیں دیا؟ ن

0 
S
َ
ک
َ
 وزِْر
َ
ك

 

بَ
ع
اا  َ

 

بْ
ع َ

 

ض

َ
و
َ
 اور ہم نے آپ سے آپ کا بوجھ اتار دیا و

9 
S
َ
ک
َ
ْرر
ه
َ

 

ظ

 
َ

 

ض

قَ

 

ن
َ
 يِ أ

 

ٌَّ
 جو آپ کی کمر کو بوجھل کیے دیتا تھا ال

4 
S
َ
ک
َ
ر
ْ
 ذِك
َ

َ
اا لَ َ

 

بْ
ع
َ ف

َ
ر
َ
 بلند کر دیا اور ہم نے آپ کے لیے آپ کا ذکر و

0 
ا
ً
ر ْ
ُ
ي

 ن
ِ
رر ْ
سُ
لعْ

َ ا
َ
ْانٌَِّ مَ َ

 

 پس بے شک مشکل کے ساتھ آسانی ہے ف

9 
ا
ً
ر ْ
ُ
ي

 ن
ِ
رر ْ
سُ
لعْ

َ ا
َ
 بے شک مشکل کے ساتھ آسانی ہے إِنٌَّ مَ

1 
S
ْ
ب  َ
ص

 

ن
ا َ

 

 ف
َ

ق

ْ

 

ْاذَِا فَرغَ َ

 

میں لگ (Sعبادت)تو جب آپ فارغ ہوں تو محنت  ف

 جائیے

8 
S  َ

 

غ
ْ
ار َ

 

 ف
َ ٌِّ
ب 
َ
َٰ ر

َ
إِل
َ
  طرف ربت  کیجیےاور اپنے رب کی و

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ الانشراح

 بلند کر دیا۔ پس یقیناً مشکل کے ساتھ آسانی کیا ہم نے آپ کے لیے آپ کا سینہ نہیں کھول دیا؟ اور آپ سے وہ بوجھ اتار دیا جو آپ کی پیٹھ کو جھکائے دیتا تھا، اور ہم نے آپ کا ذکر

 آپ فارغ ہوں تو عبادت کی مشقت میں لگ جائیں، اور اپنے رب ہی کی طرف دل لگائیں۔ ہے؛ بے شک مشکل کے ساتھ آسانی ہے۔ تو جب
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 لفظی ترجمہ:Sسورۃ التین

پست ترین کی قسموں کے بعد فرمایا گیا کہ انسان بہترین ساخت پر پیدا ہوا، مگر کفر و بدعملی اسے (Sمکہ)آیات ہیں۔ انجیر و زیتون، طورِ سینا اور امن والے شہر  8سورۃ التین کی 

 حالت میں گرا دیتے ہیں؛ ایمان و نیک عمل والے اس زوال سے مستثنیٰ ہیں۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ التین :2Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sِون ُ

ق

ْ
ي
الٌَّي

َ
ِ و

 
ي ٌّ
ِ

ق

ال
َ
 قسم ہے انجیر کی اور زیتون کی و

0 
S
َ

 

ن
ي
ي ِ

 

يب
سِي

طُورِ 
َ
 کی(Sپہاڑ)طورِ سینا اور  و

9 
Sِ

 
ي
ِ

م
َ
ا
َ
لَذ ِ الْ َ
بْ 
ل
ا ا َ 

 

ذ
هََٰ
َ
 کی(Sمکہ)اور اس امن والے شہر  و

4 
S
ٍ

ي
ويِ ْ

ق

َ

ق

ِ ي

 

َ حْْ
َ
ي أ ِ

 

انَ ف
َ

 

ن اِ اا الْْ َ

 

ب
قْ
لَ َ

 

خ
ذ ْ 
انداز میں /بے شک ہم نے انسان کو بہترین ساخت لقََ

 پیدا کیا

0 
S
َ

 

ن
ي
فلِِي

لَ سَا
فَ
ْ
ش
َ
اهُ أ َ

 

ن
ْ
دَد
َ
ٌَّ ر

ُ

 

زیادہ پست حالت میں پھر ہم نے اسے سب پستوں سے  ي

 لوٹا دیا

9 
Sٍُوون

 

ب
ْ
مَ
م

 
ُ
ر ْ
ي َ

 

 غ
ل
ر ْ
خ 
َ
مْ أ
ُ
ه

َ
فلَ

اتِ  َ
ِ
االِ ٌَّ
ص
ل
ووا ا
ُ ملِ
َ
ع

َ
وا و ُ

 

 آمَ
َ

 

 يِي

 

ٌَّ
ا ال
ٌَّ
مگر جو ایمان لائے اور نیک عمل کیے، ان کے لیے ختم  إِل

 نہ ہونے والا اجر ہے

1 
Sِ

 

الٌِّيي
ِ
ْ ُ ن 
 ب َ
َ ُ
ب  ٌِّ 

 

ذ
َ
ك
ُ
مَاا يي

کے بارے میں تو اس کے بعد کون سی چیز تجھے جزا  فَ
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 جھٹلانے پر آمادہ کرتی ہے؟

8 
S
َ

 

ن
ي
مِي
ِ
ك

ا َ
ْ
 الِ
ِ

َ
ْ

َاحَْك
ِ
َ اللٌََُّ ن 

ْ
ي َ

لَ
َ
 کیا اللہ سب حاکموں سے بڑا حاکم نہیں ہے؟ أ

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ التین

مگر وہ جو ایمان لائے اور نیک عمل کرتے رہے، ان کے سوا  —، پھر قسم ہے انجیر کی اور زیتون کی، طورِ سینا کی اور اس پرامن شہر کی، کہ ہم نے انسان کو بہترین ساخت میں پیدا کیا

اکساتی ہے؟ کیا اللہ تمام فیصلہ کرنے اسے نیچوں کے نیچ کر دیا۔ ان مؤمنوں کے لیے کبھی ختم نہ ہونے والا اجر ہے۔ پھر اس کے بعد تجھے روزِ جزا کے جھٹلانے پر کون سی چیز  —

  ہے؟والوں سے بڑا فیصلہ کرنے والا نہیں

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ العلق

آیات میں ابو آیات ہیں۔ اس کی ابتدائی پانچ آیات مشہور قول کے مطابق سب سے پہلی وحی ہیں جن میں پڑھنے، تخلیق اور قلم سے تعلیم کا ذکر ہے۔ باقی  76سورۃ العلق کی 

ہے کہ اللہ دیکھ رہا ہے، اور آخر میں سجدے و قرب کا حکم ہے؛ یہ آیت سجدہ تلاوت کی آیات میں سے  ذکر کر کے تنبیہ کی گئی(Sمسلمان کو نماز سے روکنا)جہل جیسے سرکش کا رویہ 

 ہے۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ العلق :0Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
S
َ
ق

لَ َ

 

خ

 يِ 

 

ٌَّ
 ال
َ ٌِّ
ب 
َ
اسِْْ ر
ِ
أْ ن 
َ
ر
ْ

ق

 کے ساتھ جس نے پیدا کیاپڑھیے اپنے رب کے نام  اق

0 
S
ٍ
ق

لَ
َ
ع

انَ مِْن 
َ

 

ن اِ  الْْ
َ
ق

لَ َ

 

 سے پیدا کیا(Sعلقہ)اس نے انسان کو جمے ہوئے خون  خ
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9 
Sُم
َ
ر
ْ
ك
َ
ا
َ
 الْ
َ
ٌّ
ُ
ب 
َ
ر
َ
أْ و
َ
ر
ْ

ق

 پڑھیے، اور آپ کا رب سب سے زیادہ کرم والا ہے اق

4 
S
ِ
م

َ
لقَْل

ا
ِ
ن   َ

ٌَّ
َ
 يِ عَل

 

ٌَّ
 جس نے قلم کے ذریعے سکھایا ال

0 
 َ

ٌَّ
َ
مSْعَل

َ
ل
ْ
نيعَ

لَْم  ا 
َ
انَ م
َ

 

ن اِ  انسان کو وہ سکھایا جو وہ نہیں جانتا تھا الْْ

ىَٰ  9-1
َ

 

ع
ْ
ط
َ
لبَي

انَ 
َ

 

ن اِ ا إِنٌَّ الْْ
ٌَّ ىSَٰ ۝كََ

َ

 

نْ

 

َع

ق

ي
ْ
س

آهُ ا ٌَّ
ن ر
َ
ہرگز نہیں، بے شک انسان سرکشی کرتا ہے، اس لیے  أ

 کہ وہ اپنے آپ کو بے نیاز سمجھتا ہے

8 
Sََٰى

ع
ْ
ج 
ٌّ
 الُ
َ ٌِّ
ب 
َ
َٰ ر

َ
  آپ کے رب ہی کی طرف لونا  ہےبے شک إِنٌَّ إِل

ىَٰ  6-72
َ
ه ْ

 

ن
َ
ني

 يِ 

 

ٌَّ
 ال
َ

ق

ْ
ي

ب
َ
أ
َ
ر
َ
ىSَٰ ۝أ

ٌَّ
ل
َ
ص

ا إِذَا 
ً
 ْ
کیا آپ نے اس شخص کو دیکھا جو منع کرتا ہے؛ ایک  عَ 

 بندے کو جب وہ نماز پڑھتا ہے؟

74 
Sَٰی َ
ر َ ييَ
َانٌََّ اللٌََّ

ِ
م ن 

َ
ل
ْ
نيعَ

لَمْ 
َ
 کیا اس نے نہ جانا کہ اللہ دیکھ رہا ہے؟ أ

70 
ا 
ٌَّ Sِكََ

ق

ه
َ
بي ِ
اض
ٌَّ

 

ال
ِ
اا ن 
ً
ع
فَ
ْ
َس

 

ليَ
هِ 
َ

ق

ب

 

ي
َ
ْ يي

ٌَّ

 لَ

 
ِ

ِ

َ

ہرگز نہیں، اگر وہ باز نہ آیا تو ہم روور پیشانی کے بال  ل

 پکڑ کر گھسیٹیں گے

79 
Sٍ

ق

ه
َ

ِ

ِب
اط َ

 

ٍ خ

ق

ه

َ
اذِي 
َ
ٍ ك

ق

ه
َ
بي ِ
اض َ

 

 جھوٹی، خطا کار پیشانی ن

71-78  
ُ
ه

َ
ادِيي َ

 

 ن
ُ
ع ذ ْ َ
بي
ْ Sَ ۝فلَ

ق

ه
َ
ِبي

 

ان
َ
 الٌَّن 

ُ
ع
ْ
 َ

 

لے؛ ہم بھی دوزخ کے  تو وہ اپنے ہم نشینوں کو بلا سَ

 کو بلائیں گے(Sزبانیہ)داروغوں 

76 
رِب
َ

ق

ْ

ق

اف
َ
ُذ ْ و
ج  ْ
س

ا
َ
 و
ُ
ه
ْ
طعِ
ُ

ق

ا ن
َ
ا ل
ٌَّ اللہ )ہرگز نہیں، اس کی بات نہ مانیے، سجدہ کیجیے اور  كََ
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 قریب ہو جائیے(Sکے

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ العلق

لوتھڑے سے بنایا۔ پڑھیے، آپ کا رب بڑا ہی کریم ہے، جس نے قلم سے علم سکھایا اور انسان کو وہ کچھ پڑھیے اپنے رب کے نام سے جس نے پیدا کیا؛ جس نے انسان کو خون کے 

ب ہی کی طرف ہے۔ بھلا آپ نے اس سکھایا جو وہ جانتا نہ تھا۔ حقیقت یہ ہے کہ انسان سرکشی کرتا ہے جب وہ اپنے آپ کو بے پروا دیکھتا ہے؛ حالانکہ لونا  سب کو آپ کے ر

لا جھٹلائے اور منہ موڑے تو کیا وہ نہیں یکھا جو ایک بندے کو نماز پڑھنے سے روکتا ہے؟ بھلا بتائیے اگر وہ بندہ ایایت پر ہو یا پرہیزگاری کا حکم دیتا ہو؟ اور اگر روکنے واشخص کو د

اس جھوٹی خطا کار پیشانی سے۔ پھر وہ اپنے ساتھیوں کو بلا لے، ہم بھی دوزخ کے  — جانتا کہ اللہ دیکھ رہا ہے؟ ہرگز نہیں، اگر وہ باز نہ آیا تو ہم اسے پیشانی سے پکڑ کر گھسیٹیں گے

 داروغوں کو بلا لیں گے۔ ہرگز نہیں، آپ اس کی اطاعت نہ کریں، سجدہ کریں اور قریب ہو جائیں۔

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ القدر

سے بڑھی ہوئی ضیلت ، فرشتوں اور (Sتریاسی سال سے زائد عبادت)س رات کی زاار ہینوںں آیات ہیں۔ اس میں قرآن کے یلۃ  القدر میں نازل ہونے، ا 0سورۃ القدر کی 

 کے نزول، اور فجر تک سلامتی کا بیان ہے۔(Sالوح)جبریل علیہ السلام 

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ القدر :4Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
ا َ

 

نزَلْ
َ
ا أ ٌَّ

 

رSِإِن ذ ْ
ِ القَْ

ق

لَه
ْ
بي
ي لَ ِ

 

کو قدر کی رات میں (Sقرآن)بے شک ہم نے اس  هُ ف

 نازل کیا
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0 
Sِر ذ ْ
ُ القَْ

ق

لَه
ْ
بي
ا لَ
َ
 م
َ
اک
َ
ر
ْ
د
َ
ا أ
َ
م
َ
 اور آپ کیا جانیں کہ قدر کی رات کیا ہے؟ و

9 
S
ٍ
رر ْ
ه
َ

 

س

 ِ

 

ْ
ل
َ
 أ
ْ

 
ٌّ

ِ

 م
ل
ر ْ
ي َ

 

رِ خ ذ ْ
ُ القَْ

ق

لَه
ْ
بي
 قدر کی رات زاار ہینوںں سے بہتر ہے لَ

4 
ٌَّلُ 
ر

 

َ

 

َ

ق

مْرSٍي
َ
ٌِّ أ

ُ
 ك

 
ٌّ

ِ

م م
ِ

ه ٌّ ِ
ب 

َ
ْاذِْنِ ر

ِ
يهَاا ن 

فنِ

وحُ 
ٌّ
الُ
َ
ُ و

ق

ه
َ
ِك

ِ

اي
َ
مَل
لْ

اپنے رب کے حکم (Sجبریل)اس میں فرشتے اور روح  ا

 سے ہر کام کے لیے اترتے ہیں

0 
Sِرْر
ح 
َ لفْ

 ا
ِ
ع

لَ
ْ
مطَ

ىَٰ 

ٌَّ

ق

ن
َ
ج

يَ 

ِ

امل ه
سلامتی ہی سلامتی ہے یہاں تک کہ فجر (Sرات)وہ  سَََ

 طلوع ہو جائے

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ القدر

جبریل اپنے رب کے حکم سے ہر امر  ہم نے اس قرآن کو شبِ قدر میں نازل کیا۔ اور آپ کو کیا معلوم کہ شبِ قدر کیا ہے؟ شبِ قدر زاار مہینے سے بہتر ہے۔ اس رات فرشتے اور

 لے کر اترتے ہیں؛ وہ رات طلوعِ فجر تک سراسر سلامتی ہے۔

 مشکل الفاظ کی شریح 

ساخت و ترکیب کے معنی میں ہے۔ سورۃ ‘‘Sتقویم’’سینے کے کھلنے کو کہتے ہیں، مراد دل کو وحی و نبوت کے بوجھ کے لیے وسعت دینا اور روحانی سکون عطا کرنا ہے۔  ‘‘انشراح’’

مجلس و ہم ‘‘Sنادی’’کی دلیل کے طور پر آئے ہیں۔  جمے ہوئے خون یا لوتھڑے کو کہتے ہیں؛ تخلیق کے یہ مراحل قرآن میں متعدد مقامات پر قدرتِ الٰہی‘‘Sعلق’’العلق میں 

اس رات سال بھر کے امور کے فیصلے ہوتے ہیں، دونوں معانی  —عظمت و مرتبہ، اور تقدیر :Sکے دو معروف مفہوم ہیں‘‘Sالقدر’’نشینوں کی جماعت کو کہتے ہیں۔ سورۃ القدر میں 

ات کی دقیق تاریخ کی تعیین میں احادیث کی روشنی میں رمضان کے آخری عشرے کی طاق راتوں کی ترغیب ہے؛ اس ایک دوسرے کو تقویت دیتے ہیں۔ یاد رکھنا چاہیے کہ اس ر

 سے آگے جزمی دعوؤں سے بچنا ہی علمی احتیاط ہے۔
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 خلاصہ و اسباق

؛ انسان کی عزت اس کی ساخت سے نہیں ایمان و عمل سے (الانشراح)مشکل کے ساتھ آسانی کا یقین دل کمزور نہیں ہونے دیتا :Sچار سورتوں کے اسباق باہم جڑے ہوئے ہیں

؛ اور عبادت کی قیمتی ترین گھڑیوں کی تلاش انسان کو (العلق)؛ علم و قلم اللہ کی پہلی نعمتوں میں سے ہیں اور علم تکبر کے بجائے سجدے تک لے جانا چاہیے (التین)برقرار رہتی ہے 

 کے لیے یہ مجموعہ علم، عمل اور عبادت کی جامع تربیت ہے۔ ۔ طالب علم(القدر)پورا سال تیار رکھتی ہے 

 اختتام

۔ ان کے لفظی ترجمے سے طلبہ چھوٹی سورتوں کی اختتاماً کہا جا سکتا ہے کہ الانشراح تسلی و حوصلے، التین انسانی وقار، العلق علم و اطاعت، اور القدر عبادت کی ضیلت  کی سورتیں ہیں

 کرتے ہیں اور بامحاورہ ترجمے سے ان کے روحانی غام مات دل میں گھر کر لیتے ہیں۔تراکیب پر مکمل عبور حاصل 

 (نمبر 23)0Sسوال نمبر 

ا تا سورۃ القارعۃ کا لفظی :Sسوال

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
 و بامحاورہ ترجمہ تحریر کیجئے۔(Sعربی لفظ اور اس کا ترجمہ)سورۃ ا

 تعارف

ا 

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
، الللۃ :Sچار سورتوں کا ترجمہ مطلوب ہے تک(727S)سے سورۃ القارعۃ (68S)اس سوال میں سورۃ ا ا

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
ا (اللال)ا

ق

ۃ

 

يب
ب ي
ل
، العادیات اور القارعۃ۔ ان میں سورۃ ا

ا میں  مشہور قول کے مطابق مدنی ہے بکہ  بقیہ تین مکی ہیں؛ البتہ لفظی و بامحاورہ ترجمے کے مقصد کے لیے یہ اختلاف محض تعارف کی حد تک اہم

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
‘‘Sوا ک دلیل’’ہے۔ سورۃ ا

کا فیصلہ ہے۔ سورۃ الللۃ میں زمین کے ہلا دیے جانے اور ذرہ برابر نیکی و بدی کے ‘‘Sشر البریہ’’و ‘‘Sخیر البریہ’’اور قرآن کی آمد، اخلاصِ عبادت کا حکم، اور صلى الله عليه وسلمSیعنی رسول اللہ 
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محبت کو ملامت کرتی ہے۔ سورۃ القارعۃ میزانِ اعمال کے بھاری و ہلکے ہونے کی سامنے آنے کا ذکر ہے۔ سورۃ العادیات جنگی گھوڑوں کی قسم سے انسان کی ناشکری اور مال کی 

 سورت ہے۔ ذیل میں چاروں کا لفظی اور بامحاورہ ترجمہ دیا جاتا ہے۔

ا

ق

ۃ

 

يب
ب ي
ل
 لفظی ترجمہ:Sسورۃ ا

ا کی 

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
یعنی پاکیزہ صحیفے پڑھنے  —ز آنے والے نہ ھے، جب تک وا ک دلیل آیات ہیں۔ اس کا خلاصہ یہ ہے کہ اہلِ کتاب اور مشرکین اپنی گمراہی سے اس وقت تک با 8سورۃ ا

 نہ آ جائیں؛ اختلاف دلیل آنے کے بعد پیدا ہوا، اور سب کو صرف اخلاص کے ساتھ عبادت، نماز اور زکاۃ کا حکم دیا گیا تھا۔ —صلى الله عليه وسلمSوالے رسول 

ا :7Sجدول 

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ ا

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
 
َ

 
ي

ِ

ك
ِ
رر
ْ

 

ُس
م
ْ ل

ا
َ
 و
ِ
ااب َ

ق

بِ
لكْ
 ا
ِ
ل
هْ َ
وا مِنْ أ

ُ
رر
كَفَ
 
َ

 

 ِيي

 

ٌَّ
ِ ال

 

ن

ُ
ك
َ
يي

لَمْ 

Sُ

ق

ه
َ

 

ٌّب ِ
يي
َ
بْ 
ل
مُ ا
ُ
ه َ
نِي

ق

ن

ْ َا َ

ق

ىَٰ ن

ٌَّ

ق

ن
َ
ج

 
َ

 

ن
ي
ي
ٌّ
فَكِ

 

ب
ُ
م

 

اہلِ کتاب اور مشرکین میں سے کفر کرنے والے باز 

آنے والے نہ ھے، جب تک ان کے پاس وا ک دلیل نہ 

 آ جائے

0 
Sًة
َ
رر
هٌَّ
َ
ٌُّط
م

فًُاا 
ح ُ
ص

وو 
لُ ْ

ق

ب
َ
ني
 اللٌََِّ 
َ

 
ٌّ

ِ

سُولل م َ
اللہ کی طرف سے ایک رسول جو پاکیزہ صحیفے پڑھ کر  ر

 سناتا ہے

9 
Sل

ق

ه
مَ ٌِّ
قنَي
 
ل
 ُ

ق

ُ
يهَاا ك

 ہیں(Sاحکام)جن میں درست کتابیں  فنِ

4 
مُ 
ُ
ه
ْ

ق

ب

َ
اء
َ
ا خ 
َ
 ِ م
ْ
ا مِن ب َ

ٌَّ
 إِل
َ
ااب َ

ق

بِ
لكْ
وا ا
ُ

ق

وي
ُ
 أ
َ

 

 يِي

 

ٌَّ
 ال
َ
ق
ٌَّ
ر َ

 

َ

ق

ا ت
َ
م
َ
و

Sُ

ق

ه
َ

 

ٌّب ِ
يي
َ
بْ 
ل
 ا

اور اہلِ کتاب نے اختلاف نہیں کیا مگر اس کے بعد کہ 

 ان کے پاس وا ک دلیل آ گئی
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0 
S
َ
فَااء َ

 

ب
ُ
ج
 
َ

 

 الٌِّيي
ُ
 لهَ
َ

 

ن
ي
صِِي
لْ

 

جُ
م

وا الَلٌََّ  ذ ُ ُ
بْ 
ع
َ
لبِي
ا 
ٌَّ
مِروُا إِل

ُ
ا أ
َ
م
َ
اور انہیں حکم نہیں دیا گیا مگر یہ کہ اللہ کی عبادت  و

ئے، کسو کریں، دین کو اس کے لیے خالص کرتے ہو

 ہو کر

0 
اةَ 
َ
وا الٌَّك

ُ

ق

ي
ْ
و

ِ

ييُ
َ
اةَ و
َ
ل ٌَّ
ص
ل
وُوا ا
يم
نيقُنِ

َ
Sِ ۚ  و

ق

ه
مَ ٌِّ
لقَْني
 ا
ُ

 

لِكَ دِيي
َٰ
ذَ
َ
اور نماز قائم کریں اور زکاۃ دیں؛ اور یہی  و

 درست دین ہے/سیدھا

9 
ارِ  َ

 

ي ن ِ

 

 ف
َ

 
ي

ِ

ك
ِ
رر
ْ

 

ُس
م
ْ ل

ا
َ
 و
ِ
ااب َ

ق

بِ
لكْ
 ا
ِ
ل
هْ َ
وا مِنْ أ

ُ
رر
كَفَ
 
َ

 

 يِي

 

ٌَّ
إِنٌَّ ال

Sي

فنِ

 
َ

 

الِ يِي َ

 

مَ خ

ٌَّ

 

َهَن
ح 

Sِ ۚ  هَاا 

ق

ه
ٌَّ
ي ريِ َ
 ْ
 ال
ٌّ
مْ شَُ

ُ
ه

 
َ
ِ

ِ
ََٰ

ولَ
ُ
 أ

بے شک اہلِ کتاب و مشرکین میں سے کفر کرنے 

والے جہنم کی آگ میں ہمیشہ رہیں گے؛ یہی لوگ 

 بدترین مخلوق ہیں

1 
 
ُ
ر ْ
ي َ

 

مْ خ

ُ
ه

 
َ
ِ

ِ
ََٰ

ولَ
ُ
اتِ أ َ

ِ
االِ ٌَّ
ص
ل
ووا ا
ُ ملِ
َ
ع

َ
وا و ُ

 

 آمَ
َ

 

 يِي

 

ٌَّ
إِنٌَّ ال

Sِ

ق

ه
ٌَّ
ي ريِ َ
 ْ
 ال

 عمل کیے، یہی لوگ بے شک جو ایمان لائے اور نیک

 بہترین مخلوق ہیں

8 
S
ُ
ار
َ ْ

 

ن
َ
ا
َ
هَِاا الْ

ق

ن
ْ
ح
َ

ق

ب

ريِ مِن  ْ  
َ

ق

نٍ ت
ْ
 عَ 
ُ
ات
ٌَّ

 

َ
 
مْ ج
ِ

ه ٌّ ِ
ب 

َ
 َ ر

 

ِ
مْ ع

ُ
ه

اؤُ
َ
ر

 

ان کا بدلہ ان کے رب کے پاس ہمیشہ رہنے کے باغات  خ َ

 ہیں جن کے نیچے نہریں بہتی ہیں

8 
 
ُ
ه
ْ

 

ب
ضُوا عَ

َ
ر
َ
مْ و
ُ
ه ْ

 

ن
عَ

يَ اللٌََُّ 

ِ

 

ض ٌَّ
  ۚ  ر

ْ

 

ن
َ
مِ
ل

لِكَ 
َٰ
Sذَ

ُ
ه
ٌَّ
ي  َ
َ ر ىي
ِ

 

ش َ

 

ج

اللہ ان سے راضی ہوا اور وہ اس سے راضی ہوئے؛ یہ  

 اس کے لیے ہے جو اپنے رب سے ڈرے
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ا

ق

ۃ

 

يب
ب ي
ل
 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ ا

ک صحیفے پڑھ کر سناتے ہیں یعنی اللہ کے رسول جو پا —اہلِ کتاب اور مشرکوں میں سے جن لوگوں نے کفر کیا وہ باز آنے والے نہ ھے، یہاں تک کہ ان کے پاس کھلی دلیل آ جائے 

حکم دیا گیا تھا کہ اللہ کی عبادت  جن میں سیدھے اور درست احکام ہیں۔ اور جن لوگوں کو کتاب دی گئی تھی انہوں نے دلیل آ جانے کے بعد ہی تفرقہ ڈالا، حالانکہ انہیں یہی

یہی سیدھا دین ہے۔ یقیناً اہلِ کتاب اور مشرکوں میں سے کفر کرنے والے جہنم کی  —زکاۃ ادا کریں  کریں، اس کے لیے دین کو خالص رکھیں، بالکل کسو ہو کر، نماز قائم کریں اور

بہتر ہیں۔ ان کا صلہ ان کے رب کے ہاں  آگ میں ہوں گے اور ہمیشہ اسی میں رہیں گے؛ یہ لوگ ساری مخلوق میں بدتر ہیں۔ اور جو ایمان لائے اور نیک کام کیے وہی تمام مخلوق میں

کچھ اس شخص کے لیے ہے جو اپنے   کے باغ ہیں جن کے نیچے نہریں رہی رہی ہوں گی؛ وہ ان میں ہمیشہ رہیں گے۔ اللہ ان سے راضی ہوا اور وہ اللہ سے راضی ہوئے۔ یہ سبہمیشگی

 رب سے ڈرتا ہے۔

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ الللۃ

زمین اپنے بوجھ باہر نکالے گی، اپنے احوال خود سنائے گی کیونکہ رب نے اسے حکم دیا ہوگا، لوگ گروہ :Sآیات ہیں۔ یہ قیامت کے زللے کی جامع تصویر ہے 8سورۃ الللۃ کی 

 در گروہ اعمال دیکھنے کے لیے آئیں گے، اور ذرے کے برابر عمل بھی سامنے آئے گا۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ الللۃ :2Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sهَاا

لَ

ا
َ
ر

 

ْ
ضُ زِل

ْ
ر
َ
ا
َ
ِ الْ

ق
َ

رلِ

 

ْ
 زللے سے ہلا دی جائے گی(Sمقررہ)جب زمین اپنے  إِذَا زُل

0 
Sهَاا

لَ

ا َ

ق

ْ

 

ث
َ
ضُ أ

ْ
ر
َ
ا
َ
جَتِ الْ

َ
ر
ْ

 

خ
َ
أ
َ
باہر نکال (Sمردے و خزانے)اور زمین اپنے بوجھ  و

 دے گی
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9 
هَاا

لَ

ا 
َ
انُ م
َ

 

ن اِ الَ الْْ َ

ق

ف
َ
  ہے؟اسے کیا ہو گیا:Sاور انسان کہے گا و

4 
Sا
َ
ه
َ
ار َ ْ

 

ج
َ
ثُ أ ذَ ٌِّ

ج
ُ

ق

ب

 ٍ 

 

ِ

ِ

مَ
ْ
و  اس دن وہ اپنی خبریں بیان کرے گی ييَ

0 
Sهَاا

لَ

 َٰ
َ
حَ
ْ
و
َ
 أ
َ ٌَّ
ب 
َ
َانٌََّ ر
ِ
 اس لیے کہ آپ کے رب نے اسے حکم دیا ہوگا ن 

9 
Sْم
ُ
ه
لَ

ا
َ
عْْ
َ
ا أ
ْ
و
َ
ر ُ
ي ٌّ ِ
ا ل ً

ق

ن ا َ

ق

ْ

 

ش
َ
اسُ أ

ٌَّ

 

 ال
ُ
ر
ُ
 ْ
يَ

 ٍ ي

 

ِ

ِ

مَ
ْ
و تاکہ اس دن لوگ الگ الگ گروہوں میں نکلیں گے  ييَ

 انہیں ان کے اعمال دکھائے جائیں

1 
Sُه
َ
ر ا ييَ
ً
ر ْ
ي َ

 

ةٍ خ ٌَّ
قَاالَ ذَر ْ

 

لْ مِب
ْمَ
نيَع

 

 

ن
َ
م
فَ

تو جس نے ذرے کے برابر نیکی کی ہوگی وہ اسے دیکھ  

 لے گا

8 
Sُه
َ
ر ا ييَ
ٌّ
ةٍ شًَ ٌَّ
قَاالَ ذَر ْ

 

لْ مِب
ْمَ
نيَع

مَن 
َ
اور جس نے ذرے کے برابر برائی کی ہوگی وہ اسے دیکھ  و

 لے گا

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sالللۃسورۃ 

ہے، اس دن زمین اپنی ساری باتیں بیان کر  جب زمین اپنے شدید زللے سے ہلا دی جائے گی اور اپنے سارے بوجھ باہر نکال پھینکے گی، اور انسان گھبرا کر کہے گا کہ اسے کیا ہو گیا

ا جدا گروہ ن  کر یداانِ شر  کی طرف نکلیں گے تاکہ ان کے اعمال انہیں دکھائے جائیں۔ پھر دے گی کیونکہ آپ کے رب نے اسے ایسا کرنے کا حکم دیا ہوگا۔ اس دن لوگ جد

 جس نے ذرہ برابر بھی نیکی کی ہوگی وہ اسے دیکھ لے گا، اور جس نے ذرہ برابر بھی برائی کی ہوگی وہ اسے بھی دیکھ لے گا۔
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 لفظی ترجمہ:Sسورۃ العادیات

دوڑنے والے گھوڑوں کو کہتے ہیں جن کے و دں سے چنگاریاں نکلتی ہیں اور جو صبح کے وقت حملہ کر کے دشمن کے لشکر کے بیچوں ‘‘Sعادیات’’آیات ہیں۔  77سورۃ العادیات کی 

 بیچ گھس جاتے ہیں۔ یہ قسمیں اس حقیقت کی گواہی ہیں کہ انسان اپنے رب کی نعمتوں کا ناشکرا اور مال کی محبت میں شدید ہے۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —دیات سورۃ العا:0Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sاا
ً
ج ْ
ن  َ

 

ض
اتِ 
َ
ادِني
َ
الْْ
َ
 کی جو ہانپتے ہیں(Sگھوڑوں)قسم ہے دوڑنے والے  و

0 
ا
ً
اتِ قَدخْ

َ
وُورِني
م
ْ ل

ا َ

 

 چنگاریاں نکالنے والوں کی(Sسم مار کر)پھر  ف

9 
Sاا
ً
ج ْ
ن 
ُ
ض
اتِ 
َ
يرر
بِ

 

ع
ُ
م
ْ ل

ا َ

 

 کے وقت حملہ کرنے والوں کیپھر صبح  ف

4 
اا
ً
َقْع

 

هِ ن
ِ
اثََرنَْ ي 

َ َ

 

 پر گرد و غبار اڑایا(Sموقع)پھر اس  ف

0 
Sاا
ً
ع
ْ
َم
ح 
هِ 
ِ
َ ي 

 

ن
ْ
ط
َ
ش

َ
و
َ

 

 کے بیچ میں گھس گئے(Sلشکر)پھر اس  ف

9 
S
ل
وود ُ

 

ب
َ
لكَ
هِ 

ٌِّ
ي  َ
ر
ِ
انَ ل

َ

 

ن اِ  بے شک انسان اپنے رب کا بڑا ناشکرا ہے إِنٌَّ الْْ

1 
لِكَ 
َٰ
َٰ ذَ

َ
َ
 عْ
ُ
ٌَّه

 

إِي َ
ذ لSو

ي ِب
ه
َ

 

ش
لَ

 اور بے شک وہ خود اس پر گواہ ہے 

8 
Sبي ل ذ ِ
َ

 

س
لَ
 
ِ
ْرر
ي َب

 

ج
ْ ل

 ا
ٌّ ِ
ب 
ُ
حِ
ل

 
ُ
ه ٌَّ

 

إِي َ
 اور بے شک وہ مال کی محبت میں بہت شدید ہے و

6 
Sُِوور
لقُْب 
ي ا ِ

 

ا ف
َ
 م
َ
ر
ِ

 

ْ
ُ 

مُ إِذَا ب

َ
ل
ْ
نيعَ

ا  َ َ

 

ف
َ
کیا وہ نہیں جانتا جب قبروں میں جو کچھ ہے نکال باہر کیا  أ

 جائے گا؟
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72 
ا
َ
لَ م ٌّ
صِ ُ
ج

َ
ورSِو ذ ُ

ٌّ
ُ
ص
ل
ي ا ِ

 

 اور سینوں میں جو کچھ ہے ظاہر کر دیا جائے گا  ف

77 
S
ل
يرر
ب
ِ
بَ 

 

ح

ٌَّ ل

 ٍ 

 

ِ

ِ

مَ
ْ
و مْ ييَ
ِ

ه ِ
ب 

م 
ُ
ه
ٌَّ
ب 

َ
 بے شک ان کا رب اس دن ان سے خوب باخبر ہوگا إِنٌَّ ر

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ العادیات

والوں کی، پھر صبح سویرے حملہ کرنے والوں کی، پھر اس وقت گرد اڑانے والوں کی، پھر دشمن کی قسم ہے ہانپتے ہوئے دوڑنے والے گھوڑوں کی، پھر ٹاپوں سے چنگاریاں اڑانے 

اور مال کی محبت میں وہ بہت سخت ہے۔ کیا وہ اس وقت کو  —اور وہ خود اس بات کا گواہ ہے  —جماعت کے بیچوں بیچ گھس جانے والوں کی، کہ انسان اپنے رب کا واقعی بڑا ناشکرا ہے 

 ل سے پوری طرح باخبر ہوگا۔نتا جب قبروں میں جو کچھ ہے وہ اٹ  لٹ  کر نکالا جائے گا اور دلوں کے راز آکارر کر دیے جائیں گے؟ یقیناً اس دن ان کا رب ان کے حانہیں جا

 لفظی ترجمہ:Sسورۃ القارعۃ

اس میں انسانوں کی منتشر پروانوں اور پہاڑوں کی دھنی ہوئی اون سے تشبیہ، اور میزان دلوں کو دھڑکا دینے والی قیامت کا نام ہے۔ ‘‘Sقارعہ’’آیات ہیں۔  77سورۃ القارعۃ کی 

ٗ ھاویہ’’کے بھاری و ہلکے ہونے کے دو انجام آئے ہیں۔ 
ٌّ
 نامی گہری آگ ہوگی۔‘‘Sہاویہ’’کا لفظی نقش یہ ہے کہ اس کا کانانا ‘‘Sامّ

 (لفظی معنی ترکیب،/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ القارعۃ :4Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sُ

ق

ه
َ
ارِع
َ

ق

 (قیامت)دھڑکا دینے والی (Sدلوں کو) الْ

9 
Sُ

ق

ه
َ
ارِع
َ

ق

ا الْ
َ
 م
َ
اک
َ
ر
ْ
د
َ
ا أ
َ
م
َ
 اور آپ کیا جانیں کہ وہ دھڑکا دینے والی کیا ہے؟ و

4 
Sِووث
ُ

 

ب
ْ
ميَ 
لْ

اشِ ا
َ
رر
َ لفْ
ا
َ
اسُ ك

ٌَّ

 

ونُ ال
ُ
َ
ي
مَ ي
ْ
و پروانوں کی طرح ہو جس دن لوگ بکھرے ہوئے  ييَ
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 جائیں گے

0 
Sِووش
فُ

 

ب
َ
م
ْ ل

ِ ا

 

ن
ْ
هِ
لعْ

ا
َ
االُ ك

َ
بِ 
ح 
ْ ل

ونُ ا
ُ َ

ق

ي
َ
 اور پہاڑ دھنی ہوئی رنگین اون کی طرح ہو جائیں گے و

9-1  
ُ
ه
ُ

 

يب
ازِن ْ مَوَ

ق

ب
قُلَ
َ

 

ا مَن ن ٌَّ
َاَم َ

 

Sٍ ۝ف

ق

ه
َ
بي ِ

 

اض ٌَّ
ٍ ر

ق

ه َ

 

يس
ي عِي ِ

 

 ف
َ
وو
هُ

فَ

تو جس کے پلڑے بھاری ہوں گے، وہ پسندیدہ زندگی  

 میں ہوگا

8-6 S
َ
 و

ُ
ه
ُ

 

يب
ازِن ْ مَوَ

ق

ب
فٌَّ َ

 

ا مَنْ ج ٌَّ
م
َ
لS ۝أ

ق

ه

َ
ي اويِ َ
 ه
ُ
ٌّه
ُ
م
َاُ َ

 

اور جس کے پلڑے ہلکے ہوں گے، اس کا کانانا ہاویہ  ف

 ہے(Sگہری آگ)

77 
Sل

ق

ه
َ
ِبي
ام
َ
 خ
ل
ار َ

 

 وہ ایک دہکتی ہوئی آگ ہے ن

 

 بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ القارعۃ

معلوم کہ وہ کیا ہے؟ جس دن انسان بکھرے ہوئے پروانوں کی مانند ہو جائیں گے اور پہاڑ دھنی ہوئی اون وہ کھڑکا دینے والی کیا ہے؟ اور آپ کو کیا (!Sقیامت)کھڑکا دینے والی 

ہوگا۔ اور آپ کیا ‘‘Sہاویہ’’Sجیسے ہو جائیں گے۔ پھر جس کے نیک اعمال کے پلڑے بھاری ہوں گے وہ دل پسند زندگی میں ہوگا، اور جس کے پلڑے ہلکے ہوں گے اس کا کانانا

 وہ کیا ہے؟ وہ ایک سخت دہکتی ہوئی آگ ہے۔ جانیں کہ

 مشکل الفاظ کی شریح 

’’S

 

ن
ي
فكي

 

مب

S‘‘ قیمہ’’باز آنے والوں کو اورS‘‘ اشتاتاً’’سیدھی و مستحکم چیز کو کہتے ہیں۔S‘‘ کنود’’جدا جدا گروہوں کے معنی میں ہے۔S‘‘ وہ ناشکرا ہے جو نعمت چھپائے اور مصیبت گنائے۔

’’S

 

ن

ه
ع

S‘‘ ھاویہ’’کہتے ہیں؛ پہاڑوں کو اون سے تشبیہ ان کے ریزہ ریزہ ہو جانے کی شدت ظاہر کرتی ہے۔ رنگی ہوئی اون کوS‘‘ ھویَٰ یعنی گرنے سے ہے، مراد جہنم کی گہرائی ہے۔

 رس کی اہم مہارت ہے۔یہی اس کو —ان الفاظ کے لفظی ترجمے میں اصل عربی ساخت کو برقرار رکھنا رووری ہے تاکہ طالب علم ترجمے اور شریح  میں فرق کر سکے 
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 خلاصہ و اسباق

ا)اخلاص کے بغیر عبادت قبول نہیں :Sچاروں سورتوں کے اسباق

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
؛ ناشکری اور مال (الللۃ)؛ کوئی عمل چھوٹا نہیں، ذرہ بھی تولا جائے گا اس لیے چھوٹی نیکی کو حقیر نہ جانو (ا

۔ طالب علم کو چاہیے کہ ان مختصر (القارعۃ) فیصلہ میزان پر ہوگا، اس لیے یکیوںں کا پلڑا زندگی ہی میں بھاری کرنا ہے ؛ اور کامیابی کا(العادیات)پرستی انسان کی بڑی بیماریاں ہیں 

 سورتوں کے ترجمے کو ذہن نشین کر کے نماز میں حضوری پیدا کرے۔

 اختتام

ا عقیدہ و اخلاص، الللۃ جوابدہی، العادیات شکر و قناعت، اور القا

ق

ۃ

 

يب
ي ب 
ل
رعۃ میزانِ عمل کی سورتیں ہیں۔ ان کے لفظی تراجم طلبہ کو مختصر آیات کی دقیق تراکیب سے آگاہ اختتاماً، ا

 کرتے ہیں اور بامحاورہ تراجم ان کے عملی تقاضے وا ک کرتے ہیں۔

 (نمبر 23)4Sسوال نمبر 

 ترجمہ تحریر کیجئے۔و بامحاورہ (Sعربی لفظ اور اس کا ترجمہ)سورۃ التکاثر تا سورۃ القریش کا لفظی :Sسوال

 تعارف

رۃ، الفیل اور القریش؛ پانچوں مکی ہیں۔ سورۃ التکاثر :Sتک پانچ سورتوں کا ترجمہ مطلوب ہے(729S)سے سورۃ القریش (720S)اس سوال میں سورۃ التکاثر 

 

ر
م
ه
ل

التکاثر، العصر، ا

 ہے۔ سورۃ العصر صرف تین آیات میں انسان کے ے ارے اور نجات کی چار شرا  میں کثرت کی دوڑ میں غفلت اور قبروں تک پہنچ جانے کے بعد نعمتوں کے سوال کی تنبیہ

رۃ طعنہ زن، عیب جو اور مال گننے والے کے لیے (Sایمان، عملِ صالح، حق کی وصیت، صبر کی وصیت)

 

ر
م
ه
ل

کی وعید ہے۔ سورۃ الفیل میں ابرہہ کے ‘‘Sحطمہ’’کا خلاصہ ہے۔ سورۃ ا
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بیت اللہ کے رب  کو اللہ کی قدرت اور کعبہ کی حفاظت کی نشانی کے طور پر بیان کیا گیا ہے۔ سورۃ القریش میں قریش کی تجارتی سفروں کی نعمت یاد دلا کرہاتھیوں والے لشکر کی تباہی 

 کی عبادت کا حکم ہے۔ ذیل میں پانچوں سورتوں کا لفظی و بامحاورہ ترجمہ پیش کیا جاتا ہے۔

 جمہلفظی و بامحاورہ تر:Sسورۃ التکاثر

تم قبروں تک جا پہنچے، :Sکی لفظی سادگی خاص ہے‘‘Sزرتم المقابر’’مال، اولاد اور جاہ میں ایک دوسرے سے بڑھنے کی دوڑ کو کہتے ہیں۔ آیت ‘‘Sتکاثر’’آیات ہیں۔  8سورۃ التکاثر کی 

 قیامت کے دن سوال ہوگا۔سے مراد دنیا کی تمام نعمتیں ہیں جن کے بارے میں ‘‘Sالنعیم’’یعنی اسی دوڑ میں موت آ گئی۔ 

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ التکاثر :7Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
S
ُ
ر
ُ

 

اي
َ
ٌَّ

ق

ُ الت

ُ

هَااكُ

لْ
َ
 کثرت کی دوڑ نے تمہیں غافل کر دیا أ

0 
قَاابِرَ
َ
م
ْ ل
ُ ا

ُ

ق

ي
ْ
ىَٰ زُر

ٌَّ

ق

ن
َ
 یہاں تک کہ تم قبروں تک جا پہنچے ج

9 
ا
ٌَّ وُونSَ كََ

م
َ
ل
ْ
عَ

ق

ن

 
َ
 ہرگز نہیں، عنقریب تم جان لو گے سَفْ

0 
S ِ

 

ن
ي
قِي
َ
لبْي

َ ا

ْ ِ

ُوونَ عَل
م
َ
ل
ْ
عَ

ق

ن

 
ْ
و
َ
ا ل
ٌَّ  ہرگز نہیں، کاش تم یقینی علم کے ساتھ جانتے كََ

9 
Sَم
ي

حَنِ
ح 
ْ ل

نٌَّ ا
ُ
و
َ
ر َ

ق

َ
 تم روور دوزخ کو دیکھو گے ل

1 
S ِ

 

ن
ي
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ٌَّ ل

ُ

 

 سے روور دیکھو گےپھر تم اسے یقین کی آنکھ  ي

8 
S
ِ
م
ي

عنِ ٌَّ

 

لب

 ٍ عَنِ ا

 

ِ

ِ

مَ
ْ
و  ييَ
ٌَّ

 ُ

اَالَ
ْ
ُس

ق

ليَ
 ٌَّ

ُ

 

پھر اس دن تم سے نعمتوں کے بارے میں روور پوچھا  ي

 جائے گا
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 نہیں، تم عنقریب جان لو زیادتی کی خواہش نے تمہیں غفلت میں ڈالے رکھا، یہاں تک کہ تم قبروں تک جا پہنچے۔ ہرگز نہیں، تم عنقریب جان لو گے؛ پھر ہرگز:Sبامحاورہ ترجمہ

 گے، پھر اس دن تم سے دنیا کی نعمتوں گے۔ سچ یہ ہے کہ اگر تم یقینی علم رکھتے تو ایسی غفلت نہ کرتے۔ تم دوزخ کو روور دیکھو گے، پھر اسے اپنی آنکھوں سے یقین کے ساتھ دیکھو

 کے بارے میں روور سوال ہوگا۔

 لفظی و بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ العصر

:Sپروگرام موجود ہےآیات ہیں۔ اسے امام شافعی رحمہ اللہ کے مشہور قول کے مطابق انسان کی ایایت کے لیے کافی سمجھا جاتا ہے کیونکہ اس میں نجات کا مکمل  9العصر کی سورۃ 

  کلید ہے۔باہمی وصیت و نصیحت کا لفظ اس سورت کی‘‘Sتواصوا’’ایمان، نیک عمل، حق کی باہمی وصیت اور صبر کی باہمی وصیت۔ 

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ العصر :2Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
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ِ
رْر
ص
َ
لعْ
ا
َ
 قسم ہے زمانے کی و
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S
ٍ
رر ْ
س ُ

 

ج
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ِ
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َ

 

ن اِ  بے شک انسان ے ارے میں ہے إِنٌَّ الْْ
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ِ
االِ ٌَّ
ص
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ُ ملِ
َ
ع

َ
وا و ُ

 

 آمَ
َ

 

 يِي

 

ٌَّ
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ٌَّ
 ایمان لائے اور نیک عمل کیے مگر جو إِل
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ِ
ْرر
ب  ٌَّ
ص
ل

ا
ِ
ا ن 
ْ
اصَو
َ
و
َ

ق

ي
َ
ٌِّ و

ق

َ
ْ

ال
ِ
ا ن 
ْ
اصَو
َ
و
َ

ق

ي
َ
اور ایک دوسرے کو حق کی وصیت کی اور صبر کی  و

 وصیت کی
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بات کی نصیحت کی اور ایک انسان درحقیقت بڑے ے ارے میں ہے، سوائے ان لوگوں کے جو ایمان لائے، نیک عمل کیے، ایک دوسرے کو حق !Sزمانے کی قسم:Sبامحاورہ ترجمہ

 دوسرے کو صبر کی لقین  کرتے رہے۔

رۃ

 

ر
م
ه
ل

 لفظی و بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ ا

رۃ کی 

 

ر
م
ه
ل

رہ’’آیات ہیں۔  6سورۃ ا

 

ر
م
ه

S‘‘ لمزہ’’اشارے و طعن سے عیب لگانے والے کو اورS‘‘ حطمہ’’سامنے عیب جوئی کرنے والے کو کہتے ہیں۔S‘‘ توڑ پھوڑ دینے والی آگ کا نام ہے

 سزا جرم کے مناسب ہے، کیونکہ غیبت و طعن بھی دلوں ہی کو توڑتے ہیں۔ —لوں تک پہنچے گی جو د

رۃ :0Sجدول 

 

ر
م
ه
ل

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ ا

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت
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َ
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 خرابی ہے ہر طعنہ زن، عیب جو کے لیے و
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ٌَّ
 جس نے مال جمع کیا اور اسے گنتا رہا ال
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هُ َ 
َ
ْ

 

خ
َ
 أ
ُ
الهَ َ
نٌَّ م
َ
 أ
ُ
َب 
سْ
ح َ
بي

 وہ سمجھتا ہے کہ اس کا مال اسے ہمیشہ زندہ رکھے گا 

4 
ا 
ٌَّ Sِ ۚ  كََ

ق

ه
مَ
َ
ط
ُ
ح
لْ

ي ا ِ

 

نٌَّ ف َ 

 

ذ
َ
ب 

 

ي
ُ
بي
میں (Sتوڑنے والی آگ)ہرگز نہیں، وہ روور حطمہ  لَ

 پھینکا جائے گا

0-9  ُ

ق

ه
مَ
َ
ط
ُ
ح
لْ

ا ا
َ
 م
َ
اک
َ
ر
ْ
د
َ
ا أ
َ
م
َ
وُوقَدَةSُ ۝و

م
لْ

 اللٌََِّ ا
ُ
ار َ

 

اور آپ کیا جانیں حطمہ کیا ہے؟ اللہ کی بھڑکائی ہوئی  ن

 آگ ہے

1 
Sِة
َ
 ِ

ِ

ْ

 

ف
َ
ا
َ
 الْ

َ
َ
عُ عْ

ِ ل ٌَّ
َط

ق

ن

ي 
ِ

ق

ٌَّ

 جو دلوں تک پہنچ جائے گی ال
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ةل  8-6 صَ َ ْ
و

ِ

ٌّ
م مُ
ِ

ه ْ
لنَي
َ
ع

ا 
َ ٌَّ

 

دَةSٍ ۝إِن مَذ ٌَّ
ٌّ
ُ
م

 ٍ ي عَََ  ِ

 

ہ ان پر بند کر دی جائے گی؛ لمبے لمبے بے شک و ف

 (جکڑے ہوئے)ستونوں میں 

 

 اس کا مال اسے ہمیشہ زندہ تباہی ہے ہر اس شخص کے لیے جو لوگوں پر طعنے کرتا اور عیب نکالتا ہے، جس نے مال جمع کیا اور اسے گن گن کر رکھا؛ وہ خیال کرتا ہے کہ:Sبامحاورہ ترجمہ

 میں پھینکا جائے گا۔ اور آپ کیا جانیں کہ حطمہ کیا ہے؟ اللہ کی بھڑکائی ہوئی آگ ہے جو دلوں تک جا پہنچتی ہے؛ وہ ان پر ہر طرف سے بند‘‘Sحطمہ’’لازماً رکھے گا۔ ہرگز نہیں، وہ 

 کر دی جائے گی اور وہ لمبے ستونوں میں جکڑے ہوں گے۔

 لفظی و بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ الفیل

(Sابرہہ، یمن سے مکہ کی مہم)کی ولادت ہوئی۔ تاریخی فصیلاتت صلى الله عليه وسلمSمیں نبی کریم (Sعام الفیل)اس میں اس واقعے کا ذکر ہے جس کے سال  آیات ہیں اور 0سورۃ الفیل کی 

اصول پر یہاں عمل کیا گیا  چاہیے، اسیتفسیر و سیرت سے معلوم ہوتی ہیں؛ ترجمے میں صرف قرآن کے الفاظ کا مفہوم دینا چاہیے اور پس منظر کو شریح  کے طور پر الگ بیان کرنا 

 ہے۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ الفیل :4Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت
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َ
کیا آپ نے نہیں دیکھا کہ آپ کے رب نے ہاتھی  أ

 والوں کے ساتھ کیا کیا؟
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Sٍل
بِي
ل ْ

 

ص
َ

ق

ن

ي  ِ

 

مْ ف

ُ
ه

َ
 
ْ
ي
َ
لَْ ك

ع
ْ
ح  َ
بي

لَمْ 
َ
 ضائع نہیں کر دیا؟/کیا اس نے ان کی تدبیر کو ناکام أ
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َ
ا أ
ً
ْرر
ي ب َ
ط
مْ 
ِ

ه ْ
لنَي
َ
ع

 َ
َ

سَ
ْ
ر
َ
أ
َ
 اور ان پر جھنڈ کے جھنڈ پرندے بھیجے و

4 
Sٍل
ٌّبي ِ
ح  ِ
س

 

 
ٌّ

ِ

ةٍ م
َ
اار
َ
ج 
حِ ِ
ب 

م 
ِ

يه
منِ

 مارتے ھے،(Sکنکر)جو انہیں پکی ہوئی مٹی کے پتھر  تَرْ

0 
Sٍَاكُْول ٌَّ
فٍ م

ْ
عصَ
كَ
مْ 
ُ
ه

َ
ل
َ
ح عَ
فَ

 تو اس نے انہیں کھائے ہوئے بھوسے کی طرح کر دیا 

 

 غول کے غول کیا آپ نے نہیں دیکھا کہ آپ کے رب نے ہاتھی والوں کے ساتھ کیا سلوک کیا؟ کیا اس نے ان کی ساری تدبیر ناکام نہیں کر دی؟ اس نے ان پر:Sبامحاورہ ترجمہ

  پکی مٹی کے کنکر مارتے ھے،، پھر اللہ نے انہیں اس طرح کر دیا جیسے کھایا ہوا بھوسا۔پرندے بھیجے جو انہیں

 لفظی و بامحاورہ ترجمہ:Sسورۃ القریش

بنیاد بنا کر فرمایا کہ آیات ہیں۔ قریش کے سردیوں میں یمن اور گرمیوں میں شام کے تجارتی سفر حرم کی برکت سے پرامن ہوتے ھے،؛ اللہ نے اسی نعمت کو  4سورۃ القریش کی 

 اس گھر کے رب کی عبادت کرو جس نے بھوک میں کھانا اور خوف میں امن دیا۔

 (ترکیب، لفظی معنی/آیت، عربی لفظ)لفظی ترجمہ  —سورۃ القریش :5Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت
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افِ قُرَي َ تي اِ  کی وجہ سے(Sامن و الفت)قریش کے مانوس ہونے  لِْ
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ف

ا َ ان کے سردی اور گرمی کے سفر سے مانوس ہونے کی  إِتي

 وجہ سے
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S ِ

ق
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ْ
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ا اليْ َ 

 

ذ
 هََٰ
ٌَّ
ب
َ
وا ر ذ ُ ُ
بْ 
ع
َ
 تو انہیں چاہیے کہ اس گھر کے رب کی عبادت کریں فلَبْي
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4 
Sٍف
ْ
و
َ

 

 خ
ْ

 
ٌّ

ِ

م م
ُ
ه َ

 

ن
َ
م

آ
َ
 جُوعٍ و

 
ٌّ

ِ

م م
ُ
هَ
مَ
ع
ْ
ط

َ
 يِ أ

 

ٌَّ
میں کھانا دیا اور خوف سے امن  جس نے انہیں بھوک ال

 دیا

 

کے رب کی عبادت (Sکعبہ)انہیں چاہیے کہ اس گھر  —سردی اور گرمی کے سفروں سے ان کے مانوس ہونے کی وجہ سے  —قریش کو مانوس کرنے کی وجہ سے :Sبامحاورہ ترجمہ

 کریں، جس نے انہیں بھوک میں کھانا کھلایا اور خوف سے امن عطا کیا۔

 کی شریح  مشکل الفاظ

 ’’سرمایہ زندگی کے نقصان کو کہتے ہیں؛ سورۃ العصر میں انسان کی عمر ہی اس کا سرمایہ ہے۔ ‘‘Sخسر’’غافل کر دینے کے معنی میں ہے۔ ‘‘Sالھاکم’’

 

 

 

ذلیل کر کے پھینکنے کو کہتے ‘‘Sن

ل’’ہیں۔ 
 بي
ح
س

S‘‘ صف مَاکول’’پکی ہوئی مٹی کے کنکروں کے لیے آتا ہے اور
ع

S‘‘ڈنٹھل و بھوسا ہے جسے جانور کھا کر روند چکے ہوں، یعنی لشکر کی مکمل تباہی کی تمثیل۔  کھیتی کا وہ

ا ہوتا ہے، لیکن یہ خیال الفت و مانوسیت اور امن کے عہد و پیمان دونوں مفاہیم رکھتا ہے۔ ان تاریخی و لغوی نکات کو ترجمے کے ساتھ جوڑنے سے جواب میں عمق پید‘‘Sایلاف’’

 تاریخی تفصیل کو آیت کا مفہوم قرار نہ دیا جائے بلکہ شریح  کے طور پر پیش کیا جائے۔ رکھنا چاہیے کہ

 خلاصہ و اسباق

؛ (العصر)؛ وقت کا سرمایہ ایمان و عمل و باہمی نصیحت ہی سے محفوظ رہتا ہے (التکاثر)غفلت کی دوڑ موت پر ختم ہوتی ہے اور نعمتوں کا حساب باقی رہتا ہے :Sپانچ سورتوں کے اسباق

رۃ)زبان کی بداخلاقی اور مال پرستی دلوں تک پہنچنے والی آگ کی راہ ہے 

 

ر
م
ه
ل

؛ اور رزق و امن کی نعمت کا حق عبادت و (الفیل)؛ اللہ اپنے گھر اور اپنے دین کی حفاظت خود کرتا ہے (ا

 کا ترجمہ جاننا ہر طالب علم کے لیے سب سے عملی فائدہ رکھتا ہے۔ ۔ یہ پانچوں مختصر سورتیں روزمرہ نماز میں پڑھی جاتی ہیں، اس لیے ان(القریش)شکر ہے 

USMAN NOTES  |  AIOU Code 1967 Solved Assignment 2 (Autumn 2026) Official Portal: www.usmannotes.com

Page 33 of 43 - USMAN NOTES (100% Quality Academic Reference) WhatsApp Orders: +92 324 5836626

USM
AN N

OTES

www.u
sm

an
no

te
s.c

om



EEDIOLSTEEVDSIOSASDEVLOS—STVEESrUQIuSII rr SaISDIB aS ISfIOUaI IQISEQ USAIQ UOIS(7691S)—SeIarS 34 

 اختتام

تک کا احاطہ کرتی ہیں۔ ان کا لفظی ترجمہ چھوٹی آیات کی (Sفیل و قریش)سے لے کر اجتماعی تاریخ (Sغفلت، زبان، وقت)اختتاماً، اس سوال کی پانچ سورتیں انفرادی اخلاق 

  ان کے غام مات کو روزمرہ زندگی سے جوڑ دیتا ہے۔تراکیب سکھاتا ہے اور بامحاورہ ترجمہ

 (نمبر 23)5Sسوال نمبر 

 و بامحاورہ ترجمہ تحریر کیجئے۔(Sعربی لفظ اور اس کا ترجمہ)تیسویں پارے کی آخری دس سورتوں کا لفظی :Sسوال

 تعارف

، سورۃ القریش (720)سورۃ الفیل :Sر کرنے پر یہ دس سورتیں یہ ہیںاس سوال میں تیسویں پارے کی آخری دس سورتوں کا ترجمہ مطلوب ہے۔ پارے کے آخر سے شما

(779S)، سورۃ الفلق (770)، سورۃ الاخلاص (777)، سورۃ المسد (772)، سورۃ النصر (726)، سورۃ الکافرون (728)، سورۃ الکوثر (721)، سورۃ الماعون (729)

سوال میں آ چکی ہیں، تاہم اس سوال کی تکمیل کے لیے ان کا مختصر لفظی و بامحاورہ ترجمہ یہاں دوبارہ دیا جا رہا ہے تاکہ  ۔ سورۃ الفیل اور سورۃ القریش پچھلے(774)اور سورۃ الناس 

، (المسد)یخی انجام ، ابو لہب کا تار(النصر)، نصرتِ الٰہی (الماعون، الکافرون)، عبادت کی حقیقت (الاخلاص)یہ جواب اپنے طور پر مکمل رہے۔ ان دس سورتوں میں عقیدہ توحید 

کا  جیسے بنیادی مضامین انتہائی اختصار کے ساتھ آ گئے ہیں؛ یہی وہ سورتیں ہیں جو نماز میں سب سے زیادہ پڑھی جاتی ہیں۔ ذیل میں ہر سورت(Sالفلق، الناس)اور شرور سے پناہ 

 لفظی ترجمہ جدول میں اور بامحاورہ ترجمہ ساتھ ساتھ دیا جاتا ہے۔

7S: (735)سورۃ الفیل 

 لفظی ترجمہ —سورۃ الفیل :7Sجدول 
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 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
S
ِ
ل
ِبي
لفْ

 ا
ِ
اب
َ
َاصَْْ
ِ
 ن 
َ
ٌّ
ُ
ب 
َ
لََ ر
ع
َ ف

 
َ
ف
ْ
لَمْ تَرَ كَبي

َ
کیا آپ نے نہیں دیکھا کہ آپ کے رب نے ہاتھی  أ

 والوں کے ساتھ کیا کیا؟

0 
Sٍل
بِي
ل ْ

 

ص
َ

ق

ن

ي  ِ

 

مْ ف

ُ
ه

َ
 
ْ
ي
َ
لَْ ك

ع
ْ
ح  َ
بي

لَمْ 
َ
 کو برباد نہیں کر دیا؟کیا اس نے ان کی چال  أ

9 
Sَ
ي ِ
 

اب
َ
ن 
َ
ا أ
ً
ْرر
ي ب َ
ط
مْ 
ِ

ه ْ
لنَي
َ
ع

 َ
َ

سَ
ْ
ر
َ
أ
َ
 اور ان پر جھنڈوں میں پرندے بھیجے و

4 
Sٍل
ٌّبي ِ
ح  ِ
س

 

 
ٌّ

ِ

ةٍ م
َ
اار
َ
ج 
حِ ِ
ب 

م 
ِ

يه
منِ

 جو انہیں پکی مٹی کے پتھر مارتے ھے، تَرْ

0 
Sٍَاكُْول ٌَّ
فٍ م

ْ
عصَ
كَ
مْ 
ُ
ه

َ
ل
َ
ح عَ
فَ

 پھر انہیں کھائے ہوئے بھوسے جیسا کر دیا 

 

 جھنڈ بھیجے جو انہیں پکی کیا آپ نے نہیں دیکھا کہ آپ کے رب نے ہاتھی والوں کا کیا شر  کیا؟ کیا اس نے ان کی تدبیر ناکام نہیں بنا دی؟ اس نے ان پر پرندوں کے:Sبامحاورہ ترجمہ

 مٹی کے کنکر مارتے ھے،، اور انہیں کھائے ہوئے بھوسے کی طرح کر دیا۔

2S: (739)سورۃ القریش 

 لفظی ترجمہ —سورۃ القریش :2Sل جدو

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7-0  ٍ

 

يْ

افِ قُرَي َ تي اِ فSِ ۝لِْ
ْ
بي ٌَّ
الص
َ
اءِ و
َ

ق

ٌّ
ِ

 

َ ال

ق

لَه
ْ
مْ رِخ
ِ

هِ
ف

ا َ قریش کے مانوس ہونے کے سبب؛ ان کے جاڑے اور  إِتي

 گرمی کے سفر سے مانوس ہونے کے سبب
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9 
S ِ

ق

ب
ْ
 َبي
ا اليْ َ 

 

ذ
 هََٰ
ٌَّ
ب
َ
وا ر ذ ُ ُ
بْ 
ع
َ
 انہیں اس گھر کے رب کی عبادت کرنی چاہیےتو  فلَبْي

4 
Sٍف
ْ
و
َ

 

 خ
ْ

 
ٌّ

ِ

م م
ُ
ه َ

 

ن
َ
م

آ
َ
 جُوعٍ و

 
ٌّ

ِ

م م
ُ
هَ
مَ
ع
ْ
ط

َ
 يِ أ

 

ٌَّ
کھانا دیا اور خوف (Sبچا کر)جس نے انہیں بھوک سے  ال

 سے امن دیا

 

رب کی عبادت کرنی چاہیے جس نے انہیں بھوک میں کھانا دیا انہیں اس گھر کے  —ان کے سردی و گرمی کے سفروں کی خاطر  —قریش کے امن و الفت کی خاطر :Sبامحاورہ ترجمہ

 اور ہر خوف سے امن بخشا۔

0S: (731)سورۃ الماعون 

 لفظی ترجمہ —سورۃ الماعون :0Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sِ

 

الٌِّيي
ِ
 ن 
ُ
ب ٌِّ 

 

ذ
َ
ك
ُ
 يِ يي

 

ٌَّ
 ال
َ

ق

ْ
ي

ب
َ
أ
َ
ر
َ
 کیا آپ نے اس شخص کو دیکھا جو جزا کو جھٹلاتا ہے؟ أ

0 
Sَم
ي

نِ

ق

ي
َ
بْي
ل

 ا

ٌّ
ُ
ع ُ َ
 يِ بي

 

ٌَّ
لِكَ ال ََٰ

 

 

َ

 

 تو یہی وہ ہے جو یتیم کو دھکے دیتا ہے ف

9 
Sِ

 

ن
ي
كِي
ْ
سِ
م
ْ ل

 ا
ِ
اام
َ
ع َ
َٰ ط

َ
َ
 عْ

ٌّ
ُ

 

ض
ُ
ح َ
بي

ا 
َ
ل
َ
 اور مسکین کو کھانا کھلانے کی ترغیب نہیں دیتا و

4-0  
َ

 

ن
ي
لٌِّي َ
صُ
م
ٌِّلْ ل

 
ل
ْ
ي
ئ
َ
و
َ

 

مْ سَاهُونSَ ۝ف
ِ

هِ

ق

ب

ا مْ عَن صَََ

ُ
ه

 
َ

 

 يِي

 

ٌَّ
زیوں کے لیے جو اپنی نماز سے غافل تو خرابی ہے ان نما ال

 ہیں

9 
Sَون
ُ
اء
َ
ر مْ ييُ

ُ
ه

 
َ

 

 يِي

 

ٌَّ
 جو دکھاوا کرتے ہیں ال
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1 
Sَاعُون َ

ْ
وُونَ الْ

ع َ

 

ب
ْ
م َ
بي

َ
بھی روک (Sبرتنے کی چیز)اور معمولی روورت کی چیز  و

 لیتے ہیں

 

یتیم کو دھکے دیتا ہے اور مسکین کو کھانا کھلانے کی ترغیب نہیں دیتا۔ تو ان نمازیوں کے لیے کیا آپ نے اس شخص کو دیکھا جو روزِ جزا کو جھٹلاتا ہے؟ یہی وہ ہے جو :Sبامحاورہ ترجمہ

سے مراد روزمرہ استعمال کی ‘‘Sماعون’’تباہی ہے جو اپنی نمازوں سے غافل ہیں، جو دکھاوے کے لیے عمل کرتے ہیں اور چھوٹی سی روورت کی چیز بھی مانگنے پر روک لیتے ہیں۔ 

 اور معمولی مدد ہے؛ اس کا روکنا بخل کی انتہا ہے۔ چھوٹی چیزیں

4S: (731)سورۃ الکوثر 

 لفظی ترجمہ —سورۃ الکوثر :4Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
ثَرَ
ْ
و
َ ْ

 الْ
َ
ااک َ

 

يبْ
ي
َ
ْط
ع َ
ا أ ٌَّ

 

(Sحوضِ کوثر/خیرِ کثیر)بے شک ہم نے آپ کو کوثر  إِن

 عطا کیا

0 
S
ْ
ر َ
ْ

 

ات
َ
 و
َ ٌِّ
ب 
َ
ر
ِ
ٌِّ ل
َ
َ

 

 اپنے رب کے لیے نماز پڑھیے اور قربانی کیجیے تو ف

9 
S
ُ
ر
َ

ق

ْ
 
ي
َ
ا
َ
َ هُوَ الْ َ

ِ

ِ

 

ان
َ

 

 ہے(Sبے نام و نشان)بے شک آپ کا دشمن ہی جڑ کٹا  إِنٌَّ س

 

م و نشان رہ جائے گا۔ کوثر سے مراد بے شک ہم نے آپ کو کوثر عطا فرمایا ہے؛ تو آپ اپنے رب کے لیے نماز پڑھیں اور قربانی کریں۔ یقیناً آپ کا دشمن ہی بے نا:Sبامحاورہ ترجمہ

 خیر کثیر ہے جس میں حوضِ کوثر بھی داخل ہے؛ نعمت کا شکر نماز و قربانی سے ادا کرنے کا حکم اس سورت کا غام م ہے۔
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5S: (736)سورۃ الکافرون 

 لفظی ترجمہ —سورۃ الکافرون :5Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
ا 
َ ٌّ
نيُ
َ
ا أ
َ
 ني
ْ

ُ

ق

افِروُنSَق َ
ْ
 !اے کافرو:Sکہہ دیجیے الْ

0 
Sَون ذ ُ ُ

بْ 
َع

ق

ن
ا 
َ
ُ ُ م
عْ 
َ
ا أ
َ
میں اس کی عبادت نہیں کرتا جس کی تم عبادت کرتے  ل

 ہو

9 
Sُ ُ
عْ 
َ
ا أ
َ
ابِدوُنَ م

َ
ْ ع

ُ

ق  

ن
َ
ا أ
َ
ل
َ
اور نہ تم اس کی عبادت کرنے والے ہو جس کی میں  و

 عبادت کرتا ہوں

9 
Sِ

 

لِيَ دِيي َ
مْ و

كُ ُ

 

يب
ن

مْ دِ

لكَُ

 لیے تمہارا دین اور میرے لیے میرا دین تمہارے 

 

میں ان کی عبادت نہیں کرتا جن کی تم عبادت کرتے ہو، نہ تم اس کی عبادت کرنے والے ہو جس کی میں عبادت کرتا ہوں، نہ میں ان کا !Sاے کافرو:Sکہہ دیجیے:Sبامحاورہ ترجمہ

ہو جس کی میں عبادت کرتا ہوں۔ تمہارے لیے تمہارا دین ہے اور میرے لیے میرا دین۔ یہ سورت  عبادت گزار ہوں جن کی تم نے عبادت کی، نہ تم اس کے عبادت گزار

  منافی نہیں۔عقیدے میں مفاہمت کے انکار اور توحید پر استقامت کا اعلان ہے؛ اس کا تعلق عبادت کے اصول سے ہے، دنیاوی معاملات میں حسنِ سلوک اس کے

9S: (773)سورۃ النصر 

 لفظی ترجمہ —ۃ النصر سور:9Sجدول 
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 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sُح

ْ

ق

لفَْن

ا
َ
 اللٌََِّ و

ُ
ر ْ

َ

 

 ن
َ
اء
َ
 جب اللہ کی مدد اور فتح آ جائے إِذَا خ 

0 
Sا
ً
اخ 
َ
و
ْ

 

ف
َ
ِ اللٌََِّ أ

 

ي دِيي ِ

 

ونَ ف
ُ ُ

 

خ
ْ
 
َ
اسَ بي

ٌَّ

 

 ال
َ

ق

ْ
ي

ب
َ
أ
َ
ر
َ
اور آپ لوگوں کو دیکھیں کہ اللہ کے دین میں گروہ در  و

 ہیںگروہ داخل ہو رہے 

9 
هُ 
ْ
رِر
فْ

 

َع

ق

ي
ْ
س
ا
َ
 و
َ ٌِّ
ب 
َ
ْذ ِ ر
مَ
ح ِ
ب 

 ْ ح
ٌّ ِ
ن 
َ
س
َ ف

  ۚ Sا
ً
ان  ٌَّ
و
َ

ق

انَ ي
َ
 ك
ُ
ه ٌَّ

 

تو اپنے رب کی حمد کے ساتھ تسبیح کیجیے اور اس سے  إِي

 ے؛ بے شک وہ بہت توبہ قبول کرنے والا ہے
گب

 

ي
 بخشش ما

 

میں فوج در فوج داخل ہو رہے ہیں، تو اپنے رب کی حمد کے ساتھ اس کی پاکی بیان کیجیے اور اس جب اللہ کی مدد اور فتح آ جائے اور آپ دیکھ لیں کہ لوگ اللہ کے دین :Sبامحاورہ ترجمہ

ر اس میں کام کی تکمیل پر غرور سے مغفرت طلب کیجیے؛ بے شک وہ بڑا توبہ قبول کرنے والا ہے۔ مشہور روایت کے مطابق یہ آخری نازل ہونے والی مکمل سورتوں میں سے ہے او

 و استغفار کا درس ہے۔ کے بجائے تسبیح

1S: (777)سورۃ المسد 

 لفظی ترجمہ —سورۃ المسد :1Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
S
ٌَّ
 َ

ق

ب
َ
 و
ٍ
هَب 

لَ

ي 
ِ
ت 
َ
ا أ َ َ
 بي
ْ

ق

ٌَّ
 َ

ق

 ابو لہب کے دونوں ہاتھ ٹوٹ گئے اور وہ ہلاک ہو گیا ت

0 
S
َ
 َ

َ
ا ك

َ
م
َ
 و
ُ
الهُ َ
 م
ُ
ه
ْ

 

بَ
ىَٰ ع
َ

 

ْن

 

ع
َ
ا أ
َ
 کمائی نے اسے کچھ فائدہ نہ دیااس کے مال اور اس کی  م
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9 
S
ٍ
هَب 

لَ

ا ذَاتَ 
ً
ار َ

 

ىَٰ ن

َ
ل
ْ
يصَ
ي
َ
س

 وہ عنقریب شعلے والی آگ میں داخل ہوگا 

4 
S
ِ
ب  َ
ط
َ
ح
لْ

َ ا

ق

الهَ ُ حٌَََّ
ه
ُ

ق

ي
َ
أ
َ
امْر
َ
 ، جو لکڑیاں اٹھانے والی ہے(بھی)اور اس کی بیوی  و

0 
Sٍ ذ َ
ٌَّس
م
 

 
ٌّ

ِ

 م
ل

ْ َ
ا حَ

َ
ي هِ ِ
 
ي ج ِ

 

 ہوگی(Sکی رسیمونج )اس کی گردن میں بٹی ہوئی رسی  ف

 

داخل ہوگا، اور اس کی بیوی  ابو لہب کے ہاتھ ٹوٹ گئے اور وہ خود تباہ ہو گیا۔ اس کا مال اور جو کچھ اس نے کمایا اس کے کام نہ آیا۔ وہ روور بھڑکتی ہوئی آگ میں:Sبامحاورہ ترجمہ

ن ایک تاریخی خصیت  کے بارے میں وحی کے تاریخی یاقق میں ہے؛ اس سے آج کے کسی فرد بھی جو ایندھن اٹھائے پھرتی ہے؛ اس کے گلے میں بٹی ہوئی رسی پڑی ہوگی۔ یہ بیا

ایسے اطلاقات کا اختیار اہلِ علم اور مجاز فورمز کے پاس ہوتا ہے، اس لیے یہاں صرف لفظی و تاریخی  —کے بارے میں کوئی حکم اخذ کرنا یا اس کا اطلاق کرنا طالب علم کا کام نہیں 

 کیا گیا ہے۔مفہوم بیان 

1S: (772)سورۃ الاخلاص 

 لفظی ترجمہ —سورۃ الاخلاص :1Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
S
ل
 
َ
ح
َ
ْ هُوَ اللٌََُّ أ

ُ

ق

 وہ اللہ ایک ہے:Sکہہ دیجیے ق

0 
Sُ ذ مَ
ٌَّ
لض

 (سب اس کے محتاج ہیں)اللہ بے نیاز ہے  اللٌََُّ ا

9 
S
ْ
 
َ
ول لَمْ ييُ

َ
 و
ْ
 
ِ َ
 جنا اور نہ وہ جنا گیا نہ اس نے کسی کو لَمْ يي

4 
S
ل
 
َ
ح
َ
ا أ
ً
وو
كُفُ
 
ُ
ٌَّه  ل

 

ن

ُ
ك
َ
يي

لَمْ 
َ
 ہم سر کوئی نہیں/اور اس کے برابر و
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میں ثلث  کو احادیث وہ اللہ یگانہ ہے؛ اللہ ہی بے نیاز ہے؛ نہ اس کی کوئی اولاد ہے اور نہ وہ کسی کی اولاد ہے؛ اور اس کے برابر کا کوئی نہیں۔ اس سورت:Sکہہ دیجیے:Sبامحاورہ ترجمہ

 تینوں مفاہیم جمع ہیں۔ —کے لفظی معنی میں سردار، قصد کیا جانے والا اور بے نیاز ‘‘Sصمد’’قرآن کے برابر ضیلت  والا قرار دیا گیا ہے کیونکہ یہ خالص توحید کی جامع سورت ہے۔ 

6S: (770)سورۃ الفلق 

 لفظی ترجمہ —سورۃ الفلق :6Sجدول 

 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
S
ِ
ق

لفَْلَ

 ا
ٌّ
ِ
عُوذُ بِرَب

َ
 أ
ْ

ُ

ق

میں صبح کو پھاڑنے والے رب کی پناہ لیتا :Sکہہ دیجیے ق

 ہوں

0 
S
َ
ق

لَ َ

 

خ

ا 
َ
 اس چیز کے شر سے جو اس نے پیدا کی مِن شٌَِّ م

9 
S
َ
 
َ

ق

ق
َ
 إِذَا و

ٍ
ق
سِ

ا َ

 

مِن شٌَِّ ع
َ
 اور اندھیری رات کے شر سے جب وہ چھا جائے و

4 
ي  ِ

 

اتِ ف َ

 

ن ا ٌَّ

 

ٌَّ

 

مِن شٌَِّ ال
َ
ُقَذ Sِو

 اور گرہوں میں پھونکنے والیوں کے شر سے العْ

0 
 ٍ إِذَا حَسَدَ

ِ
اس
َ
مِن شٌَِّ خ

َ
 اور حسد کرنے والے کے شر سے جب وہ حسد کرے و

 

میں پھونک مارنے والیوں کے شر میں طلوعِ صبح کے رب کی پناہ مانگتا ہوں؛ ہر مخلوق کے شر سے، اندھیری رات کے شر سے جب وہ چھا جائے، گرہوں :Sکہہ دیجیے:Sبامحاورہ ترجمہ

 سے، اور حاسد کے شر سے جب وہ حسد کرے۔

73S: (774)سورۃ الناس 

 لفظی ترجمہ —سورۃ الناس :73Sجدول 
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 لفظی معنی ترکیب/Sعربی لفظ  آیت

7 
Sِاس
ٌَّ

 

 ال
ٌّ
ِ
عُوذُ بِرَب

َ
 أ
ْ

ُ

ق

 میں انسانوں کے رب کی پناہ لیتا ہوں:Sکہہ دیجیے ق

0 
Sِاس
ٌَّ

 

ِ ال  کے بادشاہ کی انسانوں مََلِ

9 
Sِاس
ٌَّ

 

ََٰهِ ال  انسانوں کے معبود کی إِل

4 
Sِااس ٌَّ

 

بَ

 

ح
ْ ل

اسِ ا سْوَ وَ
ْ
 پیچھے ہٹ جانے والے وسوسہ ڈالنے والے کے شر سے مِن شٌَِّ ال

0 
Sِاس
ٌَّ

 

ورِ ال
ُ
ي صُ  ِ

 

سْوسُِ ف
َ
و  يِ ييُ

 

ٌَّ
 جو انسانوں کے سینوں میں وسوسہ ڈالتا ہے ال

9 
Sِاس
ٌَّ

 

ال
َ
ِ و

ق

ه ٌَّ

 

بِ
ح 
ْ ل
 (ہونے والا)اور انسانوں میں سے جنوں  مِنَ ا

 

(Sاللہ کا ذکر سن کر)اس وسوسہ ڈالنے والے کے شر سے جو  —میں انسانوں کے پروردگار کی پناہ لیتا ہوں، انسانوں کے بادشاہ کی، انسانوں کے معبود کی :Sکہہ دیجیے:Sبامحاورہ ترجمہ

کہا جاتا ہے اور قرآن مجید ‘‘Sمعوذتین’’ہ وہ جنوں میں سے ہو یا انسانوں میں سے۔ سورۃ الفلق اور سورۃ الناس کو پیچھے ہٹ جاتا ہے، جو لوگوں کے دلوں میں وسوسے ڈالتا ہے، خوا

 یہ ترتیب خود ایک تربیتی سبق ہے۔ —آغاز حمد سے اور اختتام پناہ طلبی پر :Sانہی دو سورتوں پر ختم ہوتا ہے

 مشکل الفاظ کی شریح 

کے دائرے میں مفسرین نے زکاۃ سے لے کر روزمرہ کی چھوٹی امداد تک سب کچھ شامل کیا ‘‘Sماعون’’یعنی جس کا نام و نشان اور سلسلہ ختم ہو جائے۔ جڑ کٹے کو کہتے ہیں، ‘‘Sابتر’’

معلوم ہوتا ہے کہ اس کا اصل علاج  وہ ہے جو ذکر کے وقت پیچھے ہٹ جائے؛ اس سے وسوسے کا علاج‘‘Sخناس’’ہے، جامع مفہوم یہ ہے کہ معمولی مدد سے بھی دریغ نہ کیا جائے۔ 

رات کی تاریکی کو کہتے ہیں کیونکہ اکثر شرور اندھیرے میں ہوتے ہیں۔ ان دس سورتوں کی لغت روزمرہ تلاوت کی وجہ سے طالب علم کے ‘‘Sغاسق’’اللہ کا ذکر اور پناہ طلبی ہے۔ 

 لیے سب سے زیادہ کارآمد ہے۔
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 خلاصہ و اسباق

 ردی کے (القریش)؛ نعمت کا حق عبادت ہے (الفیل)اللہ کی قدرت ہر لشکر و تدبیر سے بڑی ہے :S غام م پانچ نکات میں مٹ  آتا ہےآخری دس سورتوں کا مجموعی
م
؛ عبادت سماجی ہ

، ظلم و دشمنیِ (النصر)میابی پر تسبیح و استغفار ، کا(الکافرون)؛ عقیدے میں استقامت (الکوثر)؛ نعمت کا شکر نماز و قربانی ہے اور دشمن کی پرواہ بے معنی (الماعون)بغیر ادھوری ہے 

 ۔ یہ دس سورتیں گویا پورے قرآن کے خلاصے کی آخری کڑی ہیں۔(الفلق، الناس)، اور ہر شر سے اللہ کی پناہ (الاخلاص)، خالص توحید (المسد)حق کا انجام 

 اختتام

لب علم ان مختصر مگر جامع آیات کی ہر ترکیب سے واقف ہو جاتا ہے اور بامحاورہ ترجمہ ان کے غام مات کو اختتاماً، تیسویں پارے کی ان آخری دس سورتوں کے لفظی ترجمے سے طا

ہو جاتی  بھی مکمل 0 ساتھ امتحانی مشق نمبر عمل سے جوڑ دیتا ہے۔ ان سورتوں کا ترجمہ یاد کر لینا نماز کی حضوری اور روزانہ کی تلاوت کے فہم کے لیے بہترین ذریعہ ہے، اور اسی کے

 ہے۔
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